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Exiled Armenian activist highlights
movements for self-determination

by Chrystyna N. Lapychak
and Marta Kolomayets

NEW YORK — Paruir Airikian, a
leader of the Armenian national rights
movement expelled from the Soviet
Union in late July, shed light on the so-
called democratization effort in relation
to Soviet nationalities policy in one of
his first U.S. interviews on August 15.

A veteran of Soviet labor camps and
prisons, Mr. Airikian only last week
completed a three-week odyssey that
started on July 21, when he was stripped
of his Soviet citizenship and forced
onto a flight from Moscow to Addis
Ababa, Ethiopia. He was reportedly
held there in a hotel by KGB agents for
four days as he protested his expulsion,
before he was freed and able to request
political asylum at the U.S. Embassy.

The 39-year-old dissident said that
the current national movements in
several Soviet republics, including his
own Armenia, were in fact struggles for
democratic self-determination, and
could not be reduced as they have been by
Meoscow to merely inter-ethnic conflict.

“The main operative word here is
democracy,” said Mr. Airikian, the
leader of the Armenian Union for Self
Determination, during an August 15
interview at the Center for Democracy.

“There should be democratic ways of
resolving” questions raised by various
national groups,” he said through an
interpreter. “What this means is if there
are popular demands by the majority of
people they should be met” by the
authorities.

He spoke specifically about a
resolution of the issue of the Nagorno-
Karabakh region, populated mostly by
Armenians but located in the Azeri
republic. Demands by the region’s
populace to secede from Azerbaidzhan
and join Armenia were refused by a
Kremlin vote on July 18 and instead
were met with thousands of Soviet

Paruir Airikian

troops sent to. quell the unrest.

“There are only two options,” said
Mr. Airikian, who arrived in New York
from Europe on August 12. “Either they
(the authorities) will deport most
Armenians from this region ... or they
will be forced to decide this problemina
positive way... if the population stays
there and is not deported, the only
choice they (Moscow) will have is to
actually accept whatever their demands
are.”

“It’s impossible for Armenians in that
region to accept” the status quo, “parti-
cularly after (the violent riots of)
Sumgait,” said the activist, who was ar-
rested in late March for disclosing a list
of Sumgait victims to Western cor-
respondents in Moscow.

During the interview, the activistcom-
pared and contrasted the nature of the
various national movements in Arme-
nia, Georgia, the Baltic states and
Ukraine. )

“At the time I was arrested I was well-
informed of the directions that are being
taken in the other republics,” he said. “I
especially had close associations with
Ukrainians.

“We (the Armenian movement) had
agreed to cooperate with the Ukrai-
nians on general democratic and human
rights issues: we agreed to cooperate on
other questions, including cultural, na-
tional, ecological ... the only thing we

did not agree to cooperate on was a.

movement to secede, an independence
movement. The Ukrainians felt they
were not ready for this. They believed
that the people were not ready for this.

“They feel that they have problems that
are more important, sucn as the
problem of language and of seif-
determination,” said Mr. Airikian, who
co-founded the All-Union Committee

{Continued on page 4)

Andriy Sverstiuk comes to U.S.
to visit ailing daughter, Hanna

s
A wheelchair-bound Andriy

Sverstiuk (center) is reunited with his wife, Maria

[Chrystyna Lapychak

(teft) and family friend, Nadia Svitlychna upon arrival in New York.

by Chrystyna N. Lapychak

NEW YORK — Andriy Sverstiuk,
the 30-year-old paralytic son of Ukrai-
nian national rights activist Yevhen
Sverstiuk, arrived in New York on
August 14 to an emotional reunion with
his wife, Maria and two-year-old
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by Bohdan Nahaylo

In an outspoken article calling
for the removal of “blank spots™
in modern Ukrainian history, a poet
from western Ukraine has boldly
touched on several subjects that were
hitherto taboo.

Rostyslav Bratun, writing in the
Ukrainian Komsomo} daily Molod
Ukrainy, refers, among other things, to
the arrest of communists by the Soviet
authorities after the incorporation of
western Ukraine into the Soviet Union
in 1939, the execution of political
prisoners in western Ukrainian jails at
the outbreak of World War I1, and the
mass repressions in the region after the
war which accompanied that Soviet

- Ukrainian poet boldly addresses
blank spots in western Ukraine’s history | |
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campaign against the Ukrainian na-

" tionalist resistance. He also calls for the

erection of monuments to the victims of
Stalin’s man-made famine in Ukrainein
1932-33 and to the victims of Stalin’s
decimation of the Ukrainian cultural
intelligentsia.

Mr. Bratun, a 61-year-old member of
the Ukrainian Writers’ Unionand of the
Communist Party, devotes his article to
discussing “blank spots” in the history
of western Ukraine. This region was
formerly ruled by Austria-Hungaryand
then Poland, but in 1939, as a result of
the Molotov-Ribbentrop Pact, it passed
into Soviet hands. It has long been a
bastion of Ukrainian nationalism and
the stronghold of Ukrainian Catholi-

(Continued on page 2)

daughter, Hanna, who came to the
United States last month for medical
treatment.

Pan Am flight no. 31 from Moscow,
carrying the well-known Ukrainian
dissident’s only son, landed at New
York’s JFK International Airport at
3:50 p.m. Mr. Sverstiuk, a physician,
was wheeled out on a wheelchair after
passing through customs and was
greeted by a small entourage of well-
wishers, including his 23-year-old
spouse, two Ukrainian dissidents and a
handful of Ukrainian Americans.

Mr. Sverstiuk received permission to
travel to the United States last week
following a plea by doctors at the
Children’s Hospital of Philadelphia on
behalf of his desperately-ill daughter,
Hanna, who is undergoing a six-week
program of radiation therapy for brain
cancer at that facility. Ina telegram sent
to Mr. Sverstiuk at the family’s resi-
dence in Kiev, the hospital requested his
presence for moral and emotional
support for his family for the duration
of the toddler’s treatment,

In April 1987, Mr. Sverstiuk fellmm&
construction site while taking a stroll
with his wife in the historic Podol
district of Kiev, where there was much
construction and renovation going on.

(Continued on page 3)
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(Continued from page 1)
cism.

The history of western Ukraine is a
particularly sensitive area right now for
two other reasons: the area was former-
ly under Poland and what occurred
there form some of the blank spots in
Soviet-Polish history; and next year will
see the 50th anniversary of the Soviet
takeover of this region.

Mr. Bratun’s account of what befell
Ukraine under Soviet rule makes grim
reading. The poet begins by describing
what occurred when Soviet forces
occupied western Ukraine in September
1939. The Soviet “liberators™ imme-
diately made it clear that there were
certain questions concerning Stalinist
repression in the USSR that should not
to be asked. :

The first to be arrested were
the local communists. Even some of the
western Ukrainian notables who went
to Moscow to petition for western
Ukraine’s incorporation into the USSR
were subsequently arrested and are not
mentioned to this day.

He then comments about what hap-
pened during the first days after the
Nazi German invasion:

“During the first days of the war the
prisoners in all the jails of western
Ukraine were shot. Most of them were
innocent people: Ukrainians, Poles,
{and] Jews, who had been seized as a
result of denunciations. 1 myseif have
met with eyewitnesses who managed to
survive and climb out from under the
corpses. We modestly keep silent about
this. But the people remember. In the
Lykachivsky cemetery in Lviv there are
two mass graves in which those who
were shot at that time in the jails were
buried.

“Later they attempted to justify this:
it was said that there was no possibility
to evacuate them, that they were poten-
tial enemies. It’s barbaric, but a fact. It
is necessary to open all the archives
which have not been destroyed and to
tell people the whole truth.”

As Mr. Bratun acknowledges, the
wholesale massacre of political pri~
soners in Soviet jails in the summer of
1941 is common knowledge. It has also
been described by authors writing in the
West, such as Nikolai Tolstoy. Writing
about Mr. Bratun’s home city of Lviv,
he states that this was the scene of
“perhaps the worst — certainly the most
notorious™ crimes committed by the
Soviet security forces. Thousands of
political suspects were evacuated east-
wards “in train-loads of scaled cattle-
trucks™ and the remainder of the politi-
cal prisoners, at least 3,500, were killed,
many of them being horribly tortured
before execution.

“When the Germans did enter Lviv,
on June 29, they encountered a hideous
spectacie. The whole city stank of
putrefying flesh, and the prisons were
surrounded by agonized relatives of
those suspected of being held within.”

Moving on to the post-war period,
Mr. Bratun refers to the “bloody” war
that raged in western Ukraine until the
beginning of the 1950s between the
Ukrainian nationalist resistance and the
Soviet security forces. This is certainly a
subject that is still very much alive in the
public memory; indeed, by continuing
to villify the Ukrainian nationalist
partisans as sadistic traitors, the Soviet
media do not allow it to be forgotten.

Yet glasnost has still not been extend-
ed to this sensitive period éven though,
as one Ukrainian literary critic com-
plained at the end of last year, “the
dramatic events” in western Ukraine in
the second half of the 1940s and early
1950s could provide the basis fora novel
comparable with Mikhail Sholokhov’s
“Quiet Don.™?

What Mr. Bratun has tosav about the
post-war vears is a novel denartnre He
emphasizes that it is important not to
forget how cruelly innocent people were
dealt with in the name of combatting
Ukrainian nationalism.

From his personal experience he
recalls how in the second half of the
1940s he came across freight cars
protected by rolls of wire. Inside were
women and children from the Car-
pathian foothills who were being de-
ported and did not know why.

“Why, for what reason were entire
villages deported?” the poet asks. “Time
passes,” he adds, “but the pain and
bitterness from injustice remains.”™

Mr. Bratun also mentions the artifi-
cial famine in Ukraine which claimed
the lives of millions. He writes that one
of his first childhood memories is of

western Ukrainian villagers collecting ~

food to help their starving brothers
across the border only to have their aid
rejected. The poet wonders why so little
is being written in the Soviet Ukrainian
press about this terrible period:

“...the theme of the famine of 1933. In
the central press it is being written about
as a disaster that was in effect organized
by Stalin. But we for some reason
delicately pass it over in silence... Today
they are collecting money to build a
monument to the victims of Stalinismin
the capital of our fatherland. Why
should a monument to the victims of the
famine not be put up in Kiev? After all,
the population of Ukraine probably
suffered more from it than anyone else.”

He further proposes that another
monument be raised to be the victims of
Ukraine’s “liquidated rennaissance™ —
the writers, artists and scholars who
perished during the Stalin terror, and
that money for this project be raised by
the republic’s various creative unions.

Mr. Bratun goes on to mention the
difficulties still facing Ukrainian litera-
ture, stressing that “blank spots™ exist
not only in history. The best western
Ukrainian authors, he points out, were
for a long time effectively placed off
limits. Even the works of the region’s
greatest writer, Ivan Franko, have still
to be published in full. Here, in perhaps
the boldest part of the article, Mr.
Bratun cites extracts from an article
which Franko wrote in 1903 warning that
the type of society envisaged by Fre-
derik Engels would end up as a totali-
tarian state. The author then asks: “is it
possible to deny that eight decades ago
Franko foresaw the genocide of the cult
period, and the unjustified deportations
of my fellow countrymen in the post-
war years?”

In the last part of his article, Mr.
Bratun assails the large “new inter-class
strata™ of bureaucrats that has formed
over the years in Lviv and which he
claims is now “a serious social pro-
blem.” Its members are indifferent to
pressing national and ecological issues
and hostile to new local informal public
associations such as the “Levy Society”
and the “Taras Shevchenko Native
Language Society.”

Nevertheless, independent public
activity in Lviv continues to develop,
the latest example, according to Mr.
Bratun, being the formation of a group
calling itself “Friends of Ukrainian Art
and Literature,” which is led by, and
composed mainly of, Russians.

- Mr. Bratun’s forthright article is the

latest example of the pressure being
generated by Ukrainian writers for a
more honest and complete account of
the recent past. Although the piece
makes new headway in this respect, it
nevertheless confirms yet again that this
campaign is continuing in the face of,
and not with the backing of, the Ukrai-
nian authorities, and that poets and
novelists are having to do the work that
Ukrainian historians have so far proved
unequal to.

GLASNOST DIARY:
recording changes in the USSR

Classic Solzhenitsyn

Expelled from the Soviet Union in
1974, for “anti-Soviet slander,” Ale-
xander Solzhenitsyn was hailed last
week by a Moscow weekly as the author
of one of the great classics of Russian
literature.

The classic, “One Day in the Life of
Ivan Denisovich,” was described as “an
outstanding event in [Soviet] literary,
moral and spiritual life,” by Moscow
News. Although the book was banned
in the Soviet Union, in recent years, it
had been permitted publication in 1962
as a result of the personal intervention
of Nikita Khrushchev, who wanted to
encourage anti-Stalinist sentiment.

Mr. Soizhenitsyn’s work had been an
expose of Stalinist methods and at that
time ranked him among the top Soviet
writers. However, the Khrushchev's
fall, Mr. Solzhenitsyn experienced
heavy censorship and his subsequent
novels were banned.

The Nobel-prize winning author
however, continued writing about life
under the terror regime of Stalin, as well
as repressive Khrushchev and Brezhnev

governments. In 1974, he authorized the .

foreign publication of The Gulag Archi-

pelago; soon afterward, he was arrested,
formally accused of treason, stripped of
his citizenship and forcibly deported to
the West, where he eventually settled in
Vermont.

The urge to purge

According to a librarian from the
Crimea region, public libraries in some
Soviet cities have been ordered to
remove from their shelves all political
and economic books written before
1985 (the year Mikhail Gorbachev
assumed his leadership role).

In a letter written to Izvestia, the
librarian, I. Zavgorodnaya states: “So it
turns out that, even as we open up the
archive materials of a half-century ago,
we are creating new ‘blank spots’in our
very recent history?”

The order, reported The New York
Times, is one of the severest measures to
date in an official campaign to purge the
reputations and thinking of the past.
Besides the writings of Konstantin U.
Chernenko, Mikhail A. Suslovand
Viktor V. Grishin, the works of Leonid
1. Brezhnev are reportedly being re-
moved from various library collections,
as his 18 years as leader is being re-
ferred to as the “period of stagnation.”

Millennium lecture held by Culturological Club

LONDON — The Ukrainian Cultu-
rological Club held its latest seminar on
the Millennium of Christianity in
Ukraine, on Monday, June 27, reported
the London-based Ukrainian Central
Information Service recently.

According to members of the Kiev-
based club, seminars on the millennium
have been part of the agenda since late
last year. Initially, these seminars were
attended by over 500 people, but since
the club has been forced to hold
meetings in private residences, the parti-

cipation has drastically declined.

The members were deprived of offi-
cial premises after refusing to introduce
into their constitution a paragraph
to the effect that the club’s acti-
vities are based on Marxist-Leninist
methodology.

The seminar topics have included
the history of the Ukrainian Autoce-
phalous Orthodox Church and the
Ukrainian Catholic Church, as well as
information about religious rites and
traditions.

Demonstration in Kiev prevented

LONDON — A demonstration
planned by “Zelena Varta™ (Green
Guard), a branch of the association
“Zelenyi Svit” (Green World), for June
28 of this year, was prevented by the
authorities according to the London
based.

Notices about the demonstration
were torn down and ripped up, and
Anatoliy Lupynis, former political
prisoner who spent over 20 years in
camps and psychiatric hospitals and the

leader of “Zelena Varta,” was arrested
in Kiev on that day and held for 3 hours
and then released. During that time, the
authorities managed to prevent the
demonstration from taking place.

The aim of the demonstration was to
have been a mass ecological movement
of the youth against the misuse of
nuclear power, the construction of
chemical plants without a public dis-
cussion, and the general disregard for
the environment.
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U.S. national committee to issue
commemorative millennium coin

NEW YORK — The National Com-
mittee to Commemorate the Millen-
nium of Christianity in Ukraine will
issue an official commemorative coin to
mark the year’s Millennium celebra-
tion. The official commemorative coin,
depicting St. Volodymyr on the ob-
verse side and the Ukrainian trident on
the reverse side, will be issued in bronze,
silver and gold editions.

The production, marketing and sale
of the coins will be handled exclusively
by Millennium Medallion, Inc., a
company formed-by Ukrainian Ameri-
cans. In return for the exclusive right to
market and distribute the official com-
memorative coin, Millennium Medal-
lion has agreed to pay a royalty to the
National Millennium Committee which
will use the proceeds to defray its costs.

Each bronze, silver and gold coin is
approximately one-and-one-half inches
in diameter and depicts St. Volodymyr
and the Ukrainian trident. Each of the
coins is packaged in a blue velvet box.
The bronze coins will be minted of pure
bronze. The silver coins will contain
.999 pure silver and are therefore of a
higher silver content than sterling
(which is .925).. The gold coins will be
minted in 14 karat gold, with a weight of
approximately 24' pennyweight or ap-
proximately 1.2 ounces of gold. Each of
the gold coins will be serialized as a
limited edition.

Millennium Medallion is also offer-
ing a collector’s set consisting of a gold
and silver coin packaged in a dual coin
velvet box.

The bronze, silver and gold coins will
all undergo a special minting process so
as to be “proof quality.” In minting
proof quality coins, every aspect of the
materials and processes must meet
exacting specifications ranging from the
preparation of the dies to-the striking of
the coins. During the actual striking
process, coin blanks burnished to
remove imperfections are fed one at a

time into a specially-adapted coin press
striking each side of the blank twice at
slow speed and with extra pressure to
ensure a remarkable denth of detail.

Finished coins are then hand polished
to a highly lustrous finish which distin-
guishes proof quality coins from regu-
larly minted coins.

The design of the coin is the work of
Maria Holinaty of South Orange, N.J.
She is a Ukrainian American graphic
designer and owns her own graphics
design studio known as Holinaty De-
sign. Ms. Holinaty has been in the
graphics design business since 1983. She
received her B.A. degree from Rutgers
University (Newark) and Master of
Fine Arts degree from the Tyler School
of Art at Temple University in Phila-
delphia, Pa.

When asked about her reaction to
having her design on the official com-
memorative coin, Ms. Holinaty replied
that she “was honored and excited to be
asked by Millennium Medallion to
design the coin. It was a time-intensive
effort but I'm thrilled at having had the
opportunity to do it.”

While Ms. Holinaty is very familiar
with all sorts of graphic design projects,
designing the coin posed its own unique
challenges, especially dealing with the
coin’s relief images noted the designer.
“It was the closest- thing to combining
graphics and sculpting,” she said.

According to Lydia Semanyshyn,
president of Millennium Medallion,
Inc., “the issuance of these coins is an
ideal way to commemorate this historic
once in a lifetime event. After all, the
minting of coins bearing the Ukrainian
“tryzub” originated during the times of
Prince Volodymyr the Great. By com-
missioning the foremost mint in the
United States to produce the proof
quality coins, we are confident that the
excellence of the coins will be worthy of
their historic heritage.”

(Continued on page 13)

Andriy Sverstiuk...

(Continued from page 1)
He was hospitalized as a quadreplegic
in the Kiev medical facility that he
worked as a doctor and did not recover
the use of his arms until this summer.

Efforts to bring Mr. Sverstiuk to the
United States for medical treatment and
physical rehabilitation, which began
this spring, were soon overshadowed by
the urgent nature of little Hanna’s
sudden illness, which became evident
only in June. The little girl and her
mother, a computer operator, arrived in
New York on July 17 after an intense
weeklong effort by Ukrainian Ameri-
cans, including Dr. and Mrs. Peter
Kozicky of Bethlehem, Pa., succeeded
in obtaining permission and medical
sponsorship for the toddler, by Bethie-
hem’s St. Luke’s Hospital.

At St. Luke’s, Hanna was diagnosed
as having a malignant tumor on her
brain stem and was transferred to
Philadelphia Children’s Hospital, where
part of her tumor was removed on July
22 and she began radiation treatments
on August 1.

Since the Sverstiuk’s arrival, Ukrai-
nian American organizations and indi-
viduals have generously offered their
financial and moral support.

Organizations, such as the Ukrainian
Human Rights Committee of Philadel-
phia, the Ukrainian National Associa-
tion, the Verkhovynky and Pershi
Stezhi Plast sororities, the United
Ukrainian American Relief Committee,
the Orthodox Self-reliance Credit Union
in New York and members of Club

Suzy-Q have made donations and
opened accounts on Hanna's behalf.

Individual assistance has been pro-
vided by Dr. and Mrs. Kozicky, the
Hnatiuk and Hewryk families of Phila-
delphia and many others, in addition to
the free medical care provided by both
St. Luke’s and Children’s hospitals, and
the attending surgeons and physicians.

The couple, who are trilingual in
Ukrainian, Russian and English, will be
staying at a Ronald McDonald House
near Children’s Hospital while Hanna
continues her six-week radiation the-
rapy and physical rehabilitation pro-
gram.

The toddler remains hospitalized due
to continued complications following
her brain surgery: recurring infections
have caused fluid retention, resulting in
pressure and discomfort on her brain.
Despite several minor surgical proce-
dures implanting and readjusting a
device used to drain the access fluids,
the infections have forced doctors to
postpone her transfer to a rehabilita-
tion facility, the Children’s Seashore
House, located within the hospital.

Upon arrival at JFK on August 14,
Mr. Sverstiuk presented an emotional
open letter from his father, Yevhen, a
former political prisoner, addressed to
all Ukrainians in the diaspora. In it the
59-year-old literary critic expressed
gratitude for the generous support of
the Ukrainian community during his
tragic family crisis.

Among those who welcomed the
young Sverstiuk at the airport were
former political prisoners Petro Ruban
and Nadia Svitlychna.

Ukrainians protest Russian Orthodox event

GARFIELD, N.J. — Approximately
200 concerned Ukrainian Americans of
northern New Jersey gathered in front
of Three Saints Russian Orthodox
Church here on Sunday, August 14 to
protest the visit of clergy and govern-
ment representatives from the Soviet
Union during the commemoration of
the “Millennium of Christianity in
Russia,”

The Russian Orthodox Church ser-
vice was also attended by local Roman
Catholic Church hierarchy.

Area Ukrainians protested the fact
that the Russian Orthodox Church
remains the only official religious
institution in Ukraine, while the faith-
ful and clergy of the Ukrainian Ortho-
dox and Ukrainian Catholic Churches

Ukrainian Americans protes

are forced to practice their faith in
constant fear of persecution.

The demonstration was also called to
denounce the Soviet Russian govern-
ment’s distortion of history. In 988 the
Ukrainians were baptized as Christians
in their capital city of Kiev. Chris-
tianity didn’t spread to the Russian state
until years later, and encountered
hostile resistance by the native Russian
population.

The program included the reading of
poetry and sta from per d
Ukrainian religious activists, while
several speakers drew attention to the
continuing plight of Ukrainians in the
Soviet Union. The demonstration, held
around a large wooden cross with a

(Continued on page 11)
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in Garfield, N.J.

our best.

as we forgive our debtors.

A humble thank you from Sverstiuk

Yevhen Sverstiuk and granddaughter Hanna in happier days.

My dear countrymen throughout this wide world!
I bow to you — I thank you for helping my dearest in our misfortune. I will
settle my debt — I will place an offering upon that altar which holds all that is

1 am very happy to have you, that you are my countrymen and my
contemporaries, that we together strive to reach the spire of this aitar.
Yet the ultimate reckoning — will come in prayer: and forgive us our debts

I humbly bow to you,
Yevhen Sverstiuk
August 12, 1988.
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New provincial superior
named for Basilian Order

by Myrosia Stefaniuk

HAMTRAMCK, Mich. — The Very
Rev. Bernard Panczuk, OSBM, pastor
of Immaculate Conception Ukrainian
Catholic Church in Hamtramck, has
been appointed the new U.S. provincial
superior for the Order of St. Basil the
Great.

The Rev. Panczuk will be trans-
ferring from the Hamtramck parish
to Astoria, N.Y. where he will as-
sume duties from his predecessor, the
Rev. Julian Katrij, OSBM. The ap-
pointment encompasses jurisdiction
over about seventy Basilian monks now
serving Ukrainian parishes throughout
the country, with major centers of
operation in New York, Detroit and the
Basilian Monastery in Glen Cove, Long
Island.

The Rev. Panczuk, who will be cele-
brating the 25th jubilee of his ordina-
tion this September, is well known and
greatly respected in the metropolitan
area for his fervor and dedicated work
within the community. Detroit’s Ukrai-
nian Catholic community, which num-
bers over 3,000 members, is among the
largest in the United States and main-
tains an elementary school in Warren
and a high school in Hamtramck.

While members of the Ukrainian
community rejoice at this promotion
and recognition, they are greatly sad-
dened by the Rev. Panczuk’s transfer. In
the 18 years that he served the parish,
there has been ample evidence that the
Rev. Panczuk belongs to that special
breed of men who demand more of
themselves than of others and who
radiate the internal conviction and joy
that is within them in all they do. At

every step along the way, Father Ber-
nard has been an understanding and
sensitive spiritual leader, a prime mover
in uniting and strengthening the com-
munity, and an exemplary model for the
youth with whom he has worked in the
parochial schools.

“I readily admit that this has been my
favorite place,” he says wistfully. “I
have been here longer than anywhere
before. It’s a home that has been good
and the people have been special. They
are open and warm and generous, and
(Continued on page 12)

Rev. Bernard Panczuk

Icon exhibit in Minneapolis
attracts hundreds of viewers

by Orysia Karkoc

MINNEAPOLIS — As part of the
Millennium celebration in the Twin
Cities (Minneapolis/St. Paul) in Minne-
sota, a joint vesper service was held on
June 5 by the Greek and Ukrainian
Orthodox Churches. The service was
held at St. Mary’s Greek Orthodox
Church in Minneapolis with a combined
choir of the three Ukrainian Orthodox
parishes in the Twin Cities, St. George,
St. Michael and Ss. Volodymyr and
Olha, under the direction of St. George’s
choir director Kira Tsarehradsky.

After the vesper service, a lecture was
given by a history professor from the
University of Minnesota, Theophnes
Stravrou, on “The Icon — Enduring
Symbol.” Afterwards, Deacon Sviato-

At the icon exhibit funded by the Chopivsky Family Foundation, from left are:

slav Nowytski briefly introduced the
icon exhibit.

The audience was then invited to view
the exhibit. Beautiful color brochures
detailing each icon were distributed
courtesy of the Chopivsky Family
Foundation of Washington.

Deacon Nowytski, award-winning
Ukrainian film director from Minnea-
polis, and a commission of four other
individuals created the icon exhibit with
funding from the Chopivsky Family
Foundation. This exhibit has been part
of Millennium celebrations in various
cities across the United States.

The event was well attended by both
Greek and Ukrainian parishioners, and
other guests with a special visit from

(Continued on page 13)

Deacon Sviatoslav Nowytski, the Rev. Steve Repa, pastor of St. Michael’s

Ukrainian Orthodox Church, Sophia Chopivsky, the Very Rev. Michael

Kudanowicz, pastor of St. George’s Ukrainian Orthodox Church, and the Very

Rev. Mykola Metulynsky, pastor of Ss.Volodymyr and OlhaUkrainian Orthodox
Church.

Exiled Armenian...

(Continued from page 1)
in Defense of Political Prisoners in
March in cooperation with. Ukrainian
dissidents, such as Vyacheslav
Chornovil, and representatives of other
national movements.

“As far as the Baltic states are
concerned,” he said, “any national
movement is a movement on the part of
the republic for self-determination.”

“In Lithuania, forexample, it (the na-
tional movement) is also connected with
a religious movement,” he stated.

“In Estonia, these things were just be-
ginning at the time (of my arrest): they
attempted to connect the idea of inde-
pendence with perestroika.

“The Georgian movement, however,
with which I closely associated with
some Georgian dissidents, also did not
include independence, but did work for
cultural self-determination... the ques-
tion of language.

“The reason that we (the Armenian
movement) put the emphasis on inde-
pendence and even issued a journal, a
weekly called Independence, is
connected with our past national move-
ments. We were lucky in that for 20
years we managed to maintain a
national party or organization for in-
dependence, while in other republics
such attempts were made, but they
usually ended with someone’s arrest.

“In Ukraine for example, the group
of (Dmytro) Kvetsko and (Zinoviy)
Krasivskv (the Ukrainian National
Front), they were punished: they were
given !5 to 20 years in prison.

“(Lev) Lukianenko’s group was
called the Workers’ Party, but they were
also given severe sentences.

“But our party, the national
independence party, was able 1. exist
for 20 years. So when perestroika and

glasnost came about, we had 20 years’
experience and we were able to use it to
our own benefit — for the independence
movement, and this is when the Union
for Self-Determination was formed.
But this union was not a result of
glasnost and perestroika, but simply a
result of our past experience.”

The dissident, who translated Lat-
vian literature into Armenian prior to
his arrest, said he considered the current
policy of glasnost “mainly a cosmetic
enterprise to make the Soviet Union
look better.

“There are some changes in some par-
ticular domains,” he said, “more open-
ness. In general, however, while there is
a one-party system in the Soviet Union
there could be no real freedom of
speech, freedom of press, etc.

“For example 1 was exiled from the

A newly-exiled Paruir Airikian (second from right) is greeted by well-wishers,

Soviet Union secretly and for six days
nobody in the Soviet Union, including
my wife, knew about it. It’s quite
contradictory to glasnost.”

The Soviet Union could only go in
either one of two directions, predicted
Mr. Airikian. “If the Soviet
Union...doesn’t return to real Stalinism

then 1 expect a qualitative difference,

qualitative, dramatic change.”

These ideas put forth by the
Armenian activist were also applied to
his view of the remaining labor camp
system or gulag in the Soviet Union.

“The Soviet Union is a one-party
system and without political labor
camps it can’t exist. Where are they
going to put those who want a second
party?”

Among the activities Mr. Airikian plans
10 undertake in the United States, where

including Ukrainian dissidents (from left) Petro Ruban and Nadia Svitlychna.

he now holds refugee status, is to inform
the Western public of the movement for
self-determination in Armenia and the
nationalities question in general. “I was
informed today by telephone from
Armenia that [ am the chairman here in
the West of the Union of Self-
Determination,” he said.

In addition to the misconceptions
held by the West of national move-
ments in the Soviet Union, Mr. Airi-
kian said he also hopes to clear up the
often-used reference of “nationalist” or
“nationalism” by the Western media to-
ward national rightsactivistsand move-
ments in the Soviet Union.

“In Europe every individual is a
citizen of his country. I want to be
exactly the same way ... a citizen of my
homeland: whereas the word nationalist
as defined by Moscow bears a negative
connotation.

“l myself don’t put a negative
connotation on this word, but in many
instances when a patriot is called a
nationalist, it’s assumed that while he is
fighting for the rights of his ethnic

group, his nationality, he thereby
suppresses the rights of other
nationalities ... whereas the indepen-

dence of Armenia does not suppress
anyone’s rights, but the reverse — it
helps the Russians to come closer to
democracy.” .

The dissident said that the Soviet
authorities chose to expell him rather
than try and imprison him because of
his “popular support” among
Armenians and the probability of the
further unrest it could cause. “Exile was
the only option that remained” for the
authorities in Moscow, he said:

When asked what chances existed for
him to be allowed to return to his
homeland, Mr: Airikian replied, “the
same chances there are for democracy
ro develop in the Soviet Lmion.”
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There’s no place like Soyuzivka: a weekend photo album

4 Knlnmayem

Andrew and Sophle Melnychuk collectors of sculptures by Peter Knpschutschen—

ko, exhibit works from their private holdings. The Melnychuks, who donated two

sculptures to the Ukrainian National Association and one to Holy Trinity

Ukrainian Catholic Church promote the artist’s work throughout the United
States. They believe art is to be enjoyed by all.

Club Suzie-Q comes home

Maria Sochan

Club Suzie-Q, although an independent social organization, has found a second
home at Soyuzivka. Started in the summer of 1983, when a number of old friends
from Soyuzivka working days and veterans of Ukrainian student activities,
h d to meet d lly at a Soyuzivka weekend, the club this year
celebrated its fifth annual week at Soyuzivka. This year, the participants,
numbering more than 60 professional singles (and marrieds) from throughout the
United States and Canada, settled into Soyuzivka for some serious fun, which
included a treasure hunt, slide shows, campfires, and dances. The week also
spotlighted lectures and seminars on Ukrainian community issues. This year’s Club
Suzie-Q highlight was a “slave auction,” during which various services, such as
dancing lessons, “go-pher” duty, and airplane rides were auctioned off to the
highest bidders. The $1,000 earned at the auction was donated to the Hanna
Sverstiuk Fund, to aid the two-year-old granddaughter of Ukrainian dissident
Yevhen Sverstiuk. She is currently undergoing radiation treatment for cancer in
Philadelphia.

1988 Tennis Season
at Soyuzivka

September 2-5
September 17-18
Ocfober 8-9

USCAK Nahonals
Plast..
KLK....

Soyuzivka guests with relig

The Promm Vocal Ensemble, under the direction of BohdannaWollnsky,dellghted

in ation of the millennium

year.

Dynamic duo

KERHONKSON, N.Y. — Adrian
Kutko and Roman Cikalo captured
their first men’s doubles champion-
ship trophy during the annual
doubles tournament sponsored by
the Carpathian Ski Club here at
Soyuzivka on August 13-14.

Amidst the sweltering heat and
high level of humidity, eight pairs
competed in the two-day tourney,
with the team of Kutko-Cikalo, last
year’s consolation round winners,
defeating George Sawchak-Eugene
Olynec in a two-hour marathon
match, 6-3, 4-6, 6-4, in the finals.

In the semi-finals, Kutko-Cikalo
beat Andrew Burachynsky and Oleh
Khraplyvy 6-1, 6-1; and the duo of
Sawchak-Olynec won over George
Popel and Alex Popovych, 6-0, 6-1.

wins doubles

In the consolation round, Ihor
Hron and George Hrabec defeated
Milan Obradovych and Volodmyr
Dzivak, 6-1, 6-1.

The tournament was conducted by
Roman Rakoczy, Zenon Snylyk and
Messrs. Sawchak, Popel and Po-
povych.

The next tennis tournament at
Soyuzivka will be the annual na-
tional championship, conducted by
the Ukrainian Sports Association of
USA and Canada on September 2
through 5, — Labor Day weekend.
Interested sports enthusiasts should
send their applications to: R. Ra-
koczy, 158 Manor Ave., Cohoes,
N.Y. 12047. The deadline to enter the
tourney is August 24.

Adrian Kutko and Roman Cikalo display their first place trophies awardui
by tourney co-organizer Zenon Snylyk (center).
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A Hot Topic

One hundred and fourteen. Unfortunately, this was not the number
of recent political prisoner releases in the Soviet Union.

It was, however, the temperature in my office last week. Thus, when
the weekend came along, I anxiously sought relief in my air-
conditioned Manhattan apartment. Going home on Friday afternoon,
1 decided to stop and pick up some videos.

“Nothing but ‘Howard the Duck’ and a travelogue on Uganda
summers left,” said the clerk. “I'll take them,” I quickly replied,
astonished at my luck.

Before making my way home I decided to run a few more errands.
First stop, at the supermarket. All the aisles were jammed and the
freezers were empty, save for the soggy Cool Whip and Mrs. Paul’s fish
sticks. 1 made my selections and waited 45 minutes to purchase the
warm seltzer, wilted celery and dehydrated grapes.

Just one more stop at the laudromat; an ambulance screeched up to
the curb as I entered the store. The owner was sprawled over a row of
washers, his wife, hastily fanning him.

Along the way home, I noticed that the streets were deserted; even
the palm readers took the day off, complaining that their customers’
hands were too sweaty; the pan-handlers scurried down the streets,
looking for air-conditioned bus terminals.

Ah, home at last. As I sat down with my first batch of popcorn; for
which by the way I didn’t even need to heat the oil, ready for a video
adventure, the power hiccuped, weazed and gave up the valiant
struggle. I too, could fight no more.

It was time to get out of the city. I ventured to the car rental place,
where it was me and 8,000 other suffering New Yorkers vying for 20
models equipped with air conditioning and FM stereo. When I finally
got to the desk, 90 minutes later, what I got was a Yugo. Toadd insult
to injury, even the price wasn’t right. In desperation, I  bribed the
rental agent on duty to lend me his car — he was working all weekend
anyway. .

I picked up my chipper travelling companion, who climbed into the
car with an ice chest full of delicacies waiting to be devoured. We were
on our way to the beach. Icould smell the gentle ocean breezes and feel
the warm, clean sand encompassing my toes. As we approached our
destination, I saw an empty parking lot. Hey, no need to worry about
parking, I thought. Siily me, the only sunbathers on the beach were the
dead rats; the surrounding area was littered with syringes, bandages
and bacteria.

Ill-tempered, exasperated and not amused, I climbed back into the
car; my friend’s chatter was no longer entertaining, but irritating and
banal. My nerves were shot, as was my weekend.

1 made my way home, climbing the four flights of stairs to the
apartment/sauna. Exhausted, I still found the energy to take out my
calendar and count the days until Christmas.

TO THE WEEKLY CONTRIBUTORS:

We greatly appreciate the materials — feature articles, news stories,
press clippings, letters tothe editor, and the like — we receive from our
readers. o

In order to facilitate preparation of The Ukrainian Weekly, we ask
that the guidelines listed below be followed.

© News stories should be sent in not later than 10 days after the
occurrence of a given event.

® Information about upcoming events must be received by noon of
the Monday before the date of The Weekly edition in which the infor-
mation is to be published.

¢ All materials must be typed and double-spaced.

* Newspaper and magazine clippings must be accompanied by the
name of the publication and the date of the edition.

* Photographs submitted for publication must be black and white
(or color with good contrast). They will be returned only when so
requested and accompanied by a stamped, addressed envelope.

¢ Full names and their correct English spellings must be provided.

® Persons who submit any materials must provide a phone number
where they may be reached during the work day if any additional
information is required.

Ukrainian National Association, Inc.
30 Montgomery St., Jersey City, N.J. 07302

Insight on dominant force in USSR

Soviet Union or Russia?

by Yaroslaw Onyschuk

Let’s be frank: Many in the western
world still believe that the Soviet Union
is a nation of Russians, all speaking
Russian, and, even when some other
languages are spoken, they are only
Russian dialects. But they are wrong.

The Soviet Union is not Russia. The
constitution of the Union of Soviet
Socialist Republics recognizes 15 na-
tional republics, only one of which is the
Russian Republic. These republics con-
sist of various racial and ethnic groups,
.of Slavic, Baltic, Finnish, Caucasian,
Turkic, Mongolian and Asiatic stock.
These nations and peoples speak
completely different languages. Their
races, cultures, psychological back-
grounds and religious beliefs are also
different. On their own national lands
they represent the majority of the
population.

The 15 republics are: Russian,
Kazakh, Ukrainian, Turkmen, Uzbek,
Byelorussian, Kirghiz, Tadzhik,
Azerbaijan, Georgian, Lithuanian,
Latvian, Estonian, Moldavian and
Armenian. The Kazakh Republic is the
second largest in the Soviet Union. It is
almost as large as 15 European
countries, beginning from the Atlantic
Ocean to the east, including Yugoslavia,
Austria, Czechoslovakia and Poland.
Ukraine is the third largest republic in
the Soviet Union; larger than France.

It is true that the Russian Soviet
Federated Socialist Republic — just
one of the 15 republics — has 6,592,800
square miles, 76 percent of the total
territory of the Soviet Union. But in this
Russian Republic have been included
the territories of 16 autonomous Soviet
republics, the autonomous national dis-
tricts (okruhy), six territories (krayi),
five autonomous regions (oblasti), all of
them lands of non-Russian nations.
Some of them, in fact, are large coun-
tries.

For example, the Turkic-speaking
Yakutia Autonomous Republic (in the
northeastern part of Asia, north of
China) is almost as large as the whole of
India, or as large as 18 European coun-
tries, from the Atlantic Ocean to the
east, including Yugoslavia, Bulgaria,
Rumania, Hungary, Czechoslovakia
and Poland.

The Mongol-speaking Buryat
Autonomous Republic (north of
Mongolia) is larger than Poland; and
the autonomous republic of Komi, a
nation of Finnish origin, in the north-
eastern part of Europe, west of the Ural
Mountains, is larger than both East and
West Germany together. Territories of
five so-called national districts (okruhy),
being part of the Russian Republic,
include the national lands of such
people as the Yamalo-Nenets, Taymyr,
Evenki, Chukchi, Khanty-Mansi. Each
of these nations is larger than France,
and the national district of Koryaks is
larger than Italy.

If we separate all the non-Russian
lands from the lands of the Russian

Yarosiaw Onyschuk, a lawyer by.
training, became a journalist in Ukraine
with the daily newspaper Ukrainski
Visti and was affiliated with thar Lviv-
based newspaper until the outbreak of
World War II. Since then, he has beena
free-lance writer, and his articles have
been published in magazines and news-
papers in Canada, Great Britain, Ger-
many, Spain and the United States.

Republic, the real homeland of the Rus-
sians would shrink to only a little over
10 percent of the total area of the Soviet
Union. Russia would than become a
little larger than the territory of Mexico.

As to the population of the Soviet
Union, Soviet statistics tell us that more
than 50 percent of the population of the
Soviet Union is Russian. But this is not
true. The population statistics are falsi-
fied.

Dr. A. Schnarendorf, a sovietologist,
who spent a part of his life in the Soviet
Union, speaking on July 23, 1956, at the
18th Conference of the Institute for
study of the USSR, in Munich, pointed
out that Russian constitute only

"about 38 percent of the total population

of the Soviet Union. He stated that
millions of non-Russians living in the
Russian Republic, forced to use the
Russian language there, are registered
as Russians. In 1969, Andrei Amalrik,a
Soviet historian, expelled from the
Soviet Union, confirmed that Russians
form much less than half of the total
population of the Soviet Union.

Soviet statistics were more or less
reliable until about 1928, when sudden-
ly there came a wave of arrests of statis-
ticians. As these arrests were carried out
under various pretenses, people did not
know the real reason of the arrests.

But everything came to light when
Izvestia, an official Soviet daily, printed
an article on November 27, 1929,
entitled “Statistics on a New Track.”
The readers were told that “Statistics
should not be detached from the class
struggle.” It meant, evidently, that sta-
tistics should be presented in the way it
suits the purpose of the Communist
Party, or simply, they should be
falsified. And they were indeed. We
learn it now from an official Soviet
statement.

Reuters news agency informed the
world press on June 14, 1988, that Yuri
Korolev, an official of the Secretariat of
the Presidium of the Supreme Soviet,
told the official Soviet news agency
TASS that the election results reporting -
100 percent “yes™ votes were frequently
untrue.

It reminds us of a news story from
1947 Soviet elections that Stalin in his
constituency received 131 percent of the
registered votes. Pravda, the official
daily of the Communist Party, told the
readers that the citizens from the neigh-
boring constituencies went to vote
there, because they wanted to express
their thanks to their “guide and leader.”

Statistics were and still are being
falsified. All these falsifications had
their own purposes. The falsified
statistics of the population had to imply
the legitimacy of the Russians to rule in
the Soviet Union. The intended message
was clear: Look how big the Russian
Republic is and notice that the Russians
are in majority in the Soviet Union; isn’t
it right that they should be the rulers?

But the fact is that the Russians are a
minority in the Soviet Union and that
their Russian ethnographic, national,
territory is several times smaller than
just one of the 16 Autonomous
Republics — Yakutia. Although the
Russians dominate the Soviet Union
and dictate their will to non-Russian
republics and nations there, these
nations are in constant struggle against
the Russian domination, and it is be-
coming more evident to the world now
that the Soviet Union is not Russia.

(201) 451-2200
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A Th d Years of Christi

ity in Ukraine: an Encyclopedic Anthology. Com-

piled and edited by Osyp Zinkewych and Andrew Sorokowski. (New York,
Baltimore, Toronto. Smoloskyp Publishers and The National Committee to

Co orate the Mille
849.75 U.S., $63. 50 Can.

by Orysia Paszczak Tracz

Long after the banquets and the
speeches are forgotten, long after even
the buildings, monuments, and other
statues dedicated to the Millennium fall
into disrepair, the printed word will
remain. The good scholarly and po-
pular books published in honor of the
Millennium will be in our homes,
schools and libraries serving a. dual
purpose. Not only will we learn about

our own past, but so will the non- -

Ukrainian world around us. And while
books in Ukrainian are very important
to us, it is the books in English that will
document our history, our being, and
the truth for everyone else.

It is with these thoughts that I first
opened this book. I am not qualified to
review the historical and religious
contents. The scholars will. But as an
interested reader with a lot to learn, I
was most impressed by the appearance,
format, compilation, text, photographs,
and tables.

The editors’ preface and explanatory
notes deserve special attention. The
preface can be used on its own as a
precis on why it is the Ukrainian
Millennium. The first chapter covers
the Ist to 10th centuries to 988, Each
chapter begins with general political
Orysia Paszczak Tracz, a frequent con-
tributor to The Weekly, is currently
working on a book about the symbo-
lism and origins of Ukrainian folk art.

of Christianity in Ukraine, 1988. 312 pp. illus.

and religious characteristics of the
period in Europe, Eastern Europe, and
Ukraine. This is followed by a chrono-
logy, then a listing of church and
monastery construction during the
given period, and a listing of the
principal ecclesiastical activities of the
churches (Orthodox, Catholic and,
later, Protestant).

The illustrations are an important,
integral, and impressive part of the
book. They include black and white and
color photographs and reproductions
of documents, buildings, statues,
portraits, and maps. The Smoloskyp
catalogue mentions that 3/4 of the
photos are being published in the West
for the first time. Two among the many
interesting ones are the last letter of
Metropolitan Vasyl Lypkivsky before
his arrest, and the face and front of the
monument of St. Volodymyr the Great
on the banks of the Dnipro River in
Kiev (until recently only photographed
from the back).

The last chapter covers the Ukrai-
nian churches in Ukraine and in the
diaspora from 1917 to 1988. Asa docu-
ment of contemporary Ukrainian his-
tory, this chapter is the most telling. In
the chronology of both the Orthodox
and the Catholic Churches, under the
portraits of priests, bishops and metro-
politans, the following phrases appear
horrifyingly and coldly too often: “He
died in a Soviet concentration camp...
He died in a Soviet prison... Hediedina

Soviet concentration camp... He died...
He died...” As well, the medieval church
and cathedral illustrations too often
end with the caption: “It was destroyed
by the Soviets in the 1920s... in the
1930s... It was converted by the Soviets
into a museum of applied arts... into a
conference hall... into an atheist mu-
seum... into a museum of folk decora-
tive art... into a concert hall... destroyed
by the Soviets...” And then there are the
churches converted into warehouses...

At the end, all eparchies are listed in
detail. Eight pages of “Destruction of
Churches and Monasteries on Ukrai-
nian Territories (1917-1988),” those
destroyed by the Soviets and Poles
follow. All metropolitans, archbishops
and bishops are listed chronologically
from 988, as are all rulers from Kyi (ca.
560) on. A bibliography and index
complete the book. The cover is espe-

cially striking.

The criticisms? Left to the scholars,
but... It still bothers me that the word
kniaz'/kniahynia is translated in En-
glish, even by Ukrainians in most
publications, as “prince/princess” —
even “Grand Prince” is unsatisfactory.
Surely a better, more precise word
exists for someone who ruled such a
vast empire.

A question on dates: if both Ukraine:
A Concise Encyclopedia, and this work
give 988 or 990 as the historically more
correct year of Baptism, why are we
celebrating in 988 — too difficult to
change tradition?

Also, maybe it would have been more
complicated, but at least some of the
photo credits should have been listed
directly.

No longer is there an excuse not to
know. With this book then, Ukraine: A
Concise Encyclopedia, and the Ency-
clopedia of Ukraine (along with the
academic publications of HURI, CIUS,
and the Ukrainian Academic Press),
every thinking Ukrainian can learn the
basics. Not knowing Ukrainian is no
obstacle. Buy this new encyclopedic
anthology for yourself and your family,
read it, and be sure your public, school,
and university libraries order it (it’s
your tax money). Also, this book makes
a great gift. I wonder how many years it
took to prepare this work.

For what you're getting, the price is
not high at all — $49.75 U.S. (363.50
Canadian). It’s all relative. Unless it was
for a very good cause, what were the
long-term benefits from the last $100-a-
plate banquet you attended?

Vasyl Stus, Selected Poems, translated and edited by Jaropolk Lassovsky.
Introduced by George Y. Shevelov. Munich: Ukrainian Free University, 1987. 166

pp.
by Dr. Wolodymyr T. Zyla

This collection of selected poems by
Vasyl Stus (1938-1985) encompasses the
poet’s work from 1957 to 1976 and is
arranged chronologically. Its original
purpose was to satisfy a requirement of
the Royal Swedish Academy, that of
presenting a representative selection of
Stus’s poetry in support of his nomina-
tion for the 1986 Nobel Prize in Litera-
ture. Vasyl Stus was at the time gravely
ill and imprisoned in the Soviet gulag.

Since time was of greatimportance in
order to meet the deadline for the
nomination, the translator made a
literal translation of assorted poems
which usually, as he notes in the fore-
word, leaves out all the music of the
original by disregarding its prosody and
its rhymes almost completely. And yet,
in order to maintain some spirit of the
originals, however, the translator select-
ed only those poems which Stus wrote
in vers libre. Thus he could convey in
English an idea of Stus’s richly varied
metrics, alliterations, and other formal
devices.

Since Stus died prematurely in
1985, and since the Royal Swedish
Academy accepts only the nomination
of living authors, the translator broke
his own rules and included in the
collection three rhymed translations
which give us a broader view of the
poet’s work. Of great importance is the
fact that the translated poems parallel
the poet’s biography by showing us the
process of his artistic maturation, his
courage, and his sense of humanitarian
justice. Thus, as we read the book, it
becomes moving and painful to witness
his martyrdom.

Wolodymyr T. Zyla, a retired profes-
sor of Slavic literature, taught at Texas
Tech University in Lubbock.. -

The collection contains 44 poems,
some identified by the first line, others
by title. The left-hand page has the
Ukrainian original and the right-hand
page the English translation. This
organization facilitates comparing the
texts and highlights the beauty of a
translation, which, though literal, is not
bookish and in which the reader can
easily spot the genius of Stus.

As with many great artists, Stus’s
approach to poetry is complex, in his
vocabulary, his imagery, his metaphors,
and, predominantly, in fabric of his
associations. Yet complexity, is not the
dominant factor. Some poems remain
remarkably simple. Probably, as Dr.
George Sheveloy says, “they are intend-
ed as poetic diary sketches, metered and
sometimes rhymed.” Most importantly
they can be understood easily because
they carry a message well thought and
well prepared.

Altogether, Stus’s poetry is melo-

dious and natural. “The very structure
of Stus’s verse,”as Dr. Shevelov stresses,
“is such as if he wanted to prevent the
gentle rocking of pseudo-songful
rhythms; as if he wanted to exhort the
reader not to become a sentimental
snail, but to become what he considersa
man.” He also favors free verse, but not
to the total exclusion of rhyme. He
captures our attention because of his
clearly defined individuality.

Of course it is not easy to translate
such a poet. Poetic form and content
must be carefully studied and precisely
transmitted. As the translator recog-
nizing the difficulty of his task, writes,
“1 fervently hope that it is his genius that
will shine through my very imperfect
efforts to you, gentle reader.” Fortu-
nately, his hope is realized. His transla-
tion appeals through its beauty and

“truthfulness, as a single example will

reveal:

Solitude — harbinger of spring.
The wind munches of ‘icicles.

The clouds, clean like geese,
waddle through darkling puddies.
They swim away! Away!

What do they care — like water off
a goose.

1t could be so.

Well worth noting is that the Ukrai-
nian original is well preserved here and
properly understood. The rendition is
smooth and the images not only stimu-
late our attention but speak to our
mind. Thus the translator has achieved
what he was striving for — to offer the
Ukrainian text in.good English, pre-
serving the poet’s idea and form.

Dr. Shevelov’s scholarly but eminent-
ly readable introduction is very useful,
and one finds informative the six
photographs of the poet and the bio-
graphical sketch.

Summing up, the collection by
Stus, “Selected Poems,” is a valuable

§ . -
publication which, to a degree not often
found in Ukrainian literature, truth-
fully portrays the poet’s work, his
philosophy, and his brilliant flights of
imagination.

assembly.

behalf of Ivan Makar.

ACTION ITEM

Ivan Makar, the 30-year-old head of the Initiative Group of the
Democratic Front to Promote Perestroika in Lviv, was arrested on August 4
in this western Ukrainian city on administrative charges for organizing a
public meeting in the city. He was deprived the basic human right of free

Please send letters and telegrams to President Ronald Reagan; 1600
Pennsylvania Ave., Washington, D.C. 20500 and Ambassador Richard
Shifter, the assistant secretary for human rights and humanitarian affairs, at
the Department of State, 2201 C St., Washington, D.C. 20520 to intercede on

For further information, please call AHRU at (201) 373-9729.

— submitted by Americans for Human Rights in Ukraine, Newark, N.J.

BUY UNITED STATES
SAVINGS BONDS

For the current rate call...

' 1-800-US-BONDS
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Ecumenical service on the shores of Lake Michigan marks Chicago celebration

by Mariannza Liss

CHICAGO — Gathering by the
waters of Lake Michigan on Sunday,
July 31, more than 3,000 Ukrainian
Americans from the Windy City and
surrounding areas journeyed back to
the realm of Kievan-Rus’ of the year
988 ' and renewed their baptismal vows
to serve Christ always.

On the grounds of the lakefront Olive
Park, people, colorfully dressed in
medieval garb and national costume
proceeded to the edge of a shallow pool,
the site of the Chicago reservoir, to
attend an ecumenical service and view a
reenactment of the baptism of St.
Volodymyr’s people on the banks of the
Dnieper River. With a large wooden
cross and a small water fountain serving
as the backdrop for this ceremony, the
community and choirs sang responses
during the moving service.

Metropolitan Stephen Sulyk of the
Ukrainian Catholic Church, his bishop
Innocent Lotocky of the St. Nicholas
Diocese in Chicago, Archbishop Con-
stantine of the Ukrainian Orthodox
Church in the USA and Pastor Olexa
Harbuziuk, president of the All-
Ukrainian Evangelical Baptist Feilow-
ship led the gathering in prayers, songs
and gospel readings, along with other
clergy of various denominations.

Following the service the entire
company of people standing on the
green was asked to turn to the West and
reject Satan three times then turn to the
East and proclaim adherence to Christ.
The multitude turned and renewed their
baptismal vows. A reenactment of the
proclamation of baptism by St. Volo-
dymyr was done by Paul Marushka and
at his side playing St. Olha was Martha
Kokorudz. Then young girls and boys
dressed in nationa! dress entered the
water.

“All those who are baptized into
Christ, have put on Christ,” said the
Rev. Marion Butrynsky, pastor of Ss.
Volodymyr and Olha Ukrainian Catho-
lic Church in Chicago at the service, to

indicate the service’s theme. Through-
out Ukrainian history and to this day
Ukrainians adhered to Christ, despite
persecution, he said. Challenging the
audience to live as true followers of
Christ, he stated, “We must continue to
hold on to the rock of Ukrainian
Christianity from which we are hewn...”

Archbishop Constantine added to
this theme, saying that in addition to
reflecting upon the great heritage of the
past Ukrainians are celebrating “to
recall, to remember, for a witness, to
testify in order to repudiate the closing
of the thousands of our churches in our
homeland where bells no longer toll and
the doors no longer open ... And (it) is
time to dream and pray and know that
tomorrow, tomorrow is ours. Pray
God.”

Julian Kulas, who was the master of
ceremonies during the ecumenical
celebration, introduced various govern-
ment representatives, including Rep.
William O. Lipinski (D-11l.), State
Senator Waiter Dudycz and State
Representative Myron Kulas, the two
Ukrainian American state legislators
from Illinois.

Rep. Lipinski, the sponsor of the
joint U.S., resolution calling on the
Soviet Union to legalize the Ukrainian
Churches, was the keynote speaker for
the ceremony.

Because of this resolution, Mr. Kulas
stated, President Ronald Reagan raised
the religious issue during his trip to
Moscow. Rep. Lipinski also partici-
pated in many other activities to bring
the issue of Ukrainian Church to the
public’s attention and the Soviet con-
sciousness, notably the nightline pro-
gram “Capital to Capital” program in
which Soviet and American officials
exchanged views.

“One day soon,” he predicted, despite
the persecution, “the grace of God and
the help of God we will have a free,
democratic and independent Ukraine.”
The crowd cheered a response under the
flag-blue sky.

“For me personally, this thousand
year anniversary is like a rebirth. It
has brought more Ukrainian young
people into the church. This event is
making people think again,” said
Larissa Pundy. an organizer of the
Youth For Christ convention heid in
Chicago during the weekend of July
29-31.

The convention, which coincided
with Chicago's ecumenical millen-
nium prayer service on Sunday, July

‘Youth for Christ meet in Windy City

31, allowed the Ukrainian Catholic
youth to partake in a reenactment of
the baptism of Kievan Rus’.

Besides the Sunday commemora-
tion, the Youth for Christ partici-
pants also attended religious ser-
vices, panels and group discussions
on various topics. A Saturday even-
ing dinner dance aboard the USS
Clipper along Lake Michigan, allow-
ed the youth to socialize durirg this
three-day convention,

[ L ‘ : G : : i eter Dudycr
Ss. Olha and Volodymyr (Martha Kokorudz and Paul Marushka) lead a

procession of faithful for the r t of the baptism of Kievan Rus’.

Orthodox and Catholic Church hierarchs celebrate along the shores of Lake

Michigan.

Ar hierarch of the Ukrainian Orthodox Church, blesses

water during the ecumenical ceremony.

to be baptized at ¥
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“Fortunate are those who remain steadfast through God's trials”

by Marta Kolomayets

JERSEY CITY, N.J. — More than 10,000
faithful, members of the outlawed Ukrainian
Catholic Church, eathered in the clearing of a
Zarvanytsia forest, Ternopil Oblast to celebrate the
millennium of their Christian faith on Sunday, July
17, according to Western tourists who also
participated in the religious ceremonies.

Reportedly the largest public gathering of Ukrai-
nian Catholics in the Soviet Union since the
Stalinist regime outlawed the Church in 1946, the
Sunday service was celebrated by Bishop Pavlo
Vasylyk of Ivano-Frankivsk.

People traveled to Zarvanytsia, the site of a
shrine to the Virgin Mary, and one of the most
sacred places for Ukrainian Catholics, from towns
and villages in the Ternopil, Lviv, Rivno and
Transcarpathian oblasts to attend millennium
services. )

Some of the believers journeyed more than 1,000
kilometers (600 miles) and set up camp near the
village of Zarvanytsia. Others, traveling by bus,
were stopped by the police about five kilometers
outside the village and ordered to turn back. The
faithful refused and made the final leg of their
pilgrimage on foot.

The militia kept a watchful eye over the untiring
flock, frequently persuading them to disperse and
return to their homes. According to Western
eyewitnesses, more police appeared on the morning
of July 17, accompanied by numerous party
officials and Komsomol activists, but neither the
stern warnings of the authorities, nor the heavy
rains, which began at 2 a.m., could not force the
Ukrainian Catholics to break up their commemo-
rations.

According to the Rev. Kenneth Olsen, a Ukrai-
nian Catholic priest from British Columbia,
faithful of all ages participated in a procession,
which wound its way to the site of the jubilee
services, encircling a tall wooden cross spiked into
the ground.

Bishop Vasylyk. with a handful of clergy at his
side instructed the faithful that he and his priests
would hear confesstons, and also offered full abso-
lution to all who attended the service.

Members of the Committee in Defense of the
Ukrainian Catholic Church were also present,
collecting signatures for their petition for the
legalization of the Church. The action, which saw
bishops of the church emerge from the under-
ground, began in August 1987.

The document was sent to both Pope John Paul
Il and Soviet leader Mikhail Gorbachev, and
petitioned for the legalization of the Ukrainian
Catholic Church.

To date, more than 30,000 signatures have been
coliected.

A service, which included the blessing of spring
waters, began at {1 a.m., followed by high mass.
Responses were sung by the faithful and more than
4,890 received the sacrament of Holy Communion.

In s moving sermon, Bishop Vasylyk, speaking
into a microphone set up for the service, addressed
his persecuted faithful, stating:

“Great is this day that the Lord has created; Let
us rejoice in it and be jubilant. With these words |
greet all of you, the sons and daughteérs of the
Catholic Church, on this great holiday, the
millennium of the baptism of Kievan Rus’.”

The hierarch spoke of the year 988, when Prince
Volodymyr brought Christianity to his people,
when they cast aside their pagan beliefs and
inherited a new culture, a Christian culture. It is this
culture, said Bishop Vasylyk, that has borne many
great men.

“Fortunate are those who remain steadfast
through God’s trials; it is but a small cross in our
lives that God’s Providence has laid upon our
shoulders. X

" And fortunate are those who keep the faith, who
do not stray from God’s calling,” said the bishop to
the gathered faithful, who have endured more
than four decades of persecution as members of the
outlawed Church, which is known as the Church of
the Catacombs.

Zarvanytsia has been regarded asa sacred site for
many centuries. Although the first historical
reference to the apparition of the Protectress Virgin
Mary in this area was in 1458, legends date its
existence back to the 13th century.

The photagraphs on. this page were taken by a : 3 ; ,
young seminarian from western Ukraine. . . The clergy prepare to offer Holy Communion.

Bishop Pavio Vasyiyk celebrates a divine Liturgy for ore than 10,000 Ukrainian Catholics. To the
right, shown in profile, is the Rev. Mykhailo Havryliv
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technique. and a fine sense of style in her
delivery were equally balanced. All-in-
all a very choice recording and an
important discographical discovery by
coliector Stefan Maksymjuk (Silver
Spring, Md.).

Zimbalist/ Didur

In 1916, New York’s G. Schirmer,

Part four of a five -part series
Conclusion next week

Ukrainian composer Mykhailo Kola-
chevsky (1851-19117), graduated from
the Leipzig Conservatory in 1876,
having written a “Ukrainian Sym-
phony.” It was his diploma work and it
was premiered at the conservatory’s
graduation concert under the baton of
its composer. Upon his return to U-
kraine, Kolachevsky settled in the town
of Kremenchuk where he became active
as composer, pianist and organizer of
musical life.

Kolachevsky’s Symphony

His symphony was performed rather
sporadically, however, and soon was
forgotten as aimost nothing was in print
about the work or about its composer.
But due to its rediscovery in the early
1930°s by the scholar Mykola Hrin-
chenko and his work on the score, the
“Ukrainian Symphony” has become
part of the regular orchestral repertory
in Ukraine. Today Kolachevsky’s work
has the distinction of being probably the
most significant product of 19th-cen-
tury Ukrainian symphonic music.

Let us take a closer look at the
“Ukrainian Symphony’s” first move-
ment, the Introduction and Allegro and
we will meet the “Wind Song” there. In
the process of the theme’s exposition the
composer reveals its emotional and
musical riches.2 Kolachevsky transfers
the theme to a higher register, the
orchestral colors become more trans-
parent. The melody of the “Wind Song”
sounds elevated, even solemn. But this
exultation lasts but a short time and the
mood of lighted lyricism with a touch of
sadness returns once more. The theme is
then transferred to the woodwinds
accompanied by the violins, whose light
figurations bring to mind the breathing
of the wind and the rustle of willows.

Following the introduction or expo-
sition, the composer develops the main
theme of the first movement (built, of
course, around the “Wind Song™). But
here the mood changes into lively
excitement, active energy with moments
of passion, even drama. In time, the
main theme returns in its original mood
of calm sadness and resignation.

Thus, according to the custom of
constructing symphonies of the classical
style (to which the “Ukrainian Sym-
phony” belongs), we see its first move-
ment built according to the ABA sonata
form: A. exposition of the main theme
(in this case the “Wind Song™), B.
development . of this theme and C.
recapitulation or re-statement.

The “Ukrainian Symphony’s™ main
subject of the first movement is treated
in various rhythmical, harmonic, melo-
dic and emotional applications. This
work by Kolachevsky can be summa-
rized as original, realistic and a brightly
national product of its time. We badly
need a modern stereo recording of it.3

Mykola Lysenko’s opera

The Ukrainian - composers, who
arranged the music to Ivan
Kotliarevsky’s song-play “Natalie of
Poltava” before Mykola Lysenko (A.
Barsytsky, Alois Jedlicka, Opanas

The “Wind Song” story

Markovych, M. Vasyliev) did so
according to the respective possibilities
of small theater orchestras available to
them. The outcome did not exceed
typical vaudeville or operetta music
amateurishly executed.

But it was Lysenko* who transformed
Kotliarevsky's song-play into a folk
opera.’ The songs used by Lysenko in
his opera (1889) were set in the text of
the original song-play by 1.
Kotliarevsky. Besides the “Wind Song,”
these included “Sontse nyzenko” (The
Sun is Low), “Oy pid vyshneyu”(Under
the Cherry Tree) and others.

In Lysenko’s opera the “Wind Song”
is an important element in the exposi-
tion of the plot: Natalie loves Peter who
is away. Singing the “Wind Song”
Natalie expresses her longing for her be-
Joved. In his arrangement of the “Wind
Song” Lysenko offers us a sketch in
psychology.® In an augmented
orchestral introduction he brings into
notice the entire melody of the song
using the full sound of octaves. Here
Lysenko illustrates the “gusts” of the
music upwards and forewards.

The melody of the vocal part is drawn
exceedingly simply, without melismatic
additions or sudden dramatic changes
and in this directness we find sincerity

_

Inc. published an intriguing item titled
“Two Folk-Songs of Little Russia” as
arranged by Efrem Zimbalist!®for voice
and piano. 1 write “intriguing” since by
World War 1 the concept of “Little
Russia” had long fallen into disuse.
What was once possible for Tchaikov-
sky (consider his “Little Russian
Symphony™) should not have been
repeated by Mr. Zimbalist. Born on the
borders of Ukraine and active in the
20th century he simply should have
known better.

Efrem Zimbalist

In his arrangement Mr. Zimbalist
couples two songs, the “Wind Song”
and a humorous ditty “U susida khata
bila” (My Neighbor Has a White-
Washed House). He starts off with the
first stanza of the “Wind Song,” marked
“Andante.” The English lyrics were
provided ably by Harold Flammer!'!
who transmits the mood of the original
thus:

Blow, thou wintry wind!

The mighty blasts

The trees are swaying;
Though my heart

With grief is bursting,

Tears of sorrow I am staying.

Two Folk-Songs

English version by
Harold Flammer

of Little Russia

Adam Didur as Count Tomsky in

Tchaikovsky’s opera, ‘“Queen of

Spades,” at the Metropolitan Opera in
1910.

Following this promising stanza are
two strophes of the humorous ditty
mentioned above, rashly interrupting
the melancholy feeling of the “Wind
Song.” Such coupling is undesirable, in
my opinion, due to the short duration of
each song resuiting in a situation in
which neither tune can be presented
convincingly. Moreover, after finishing
the ditty, Mr. Zimbalist recapitulates
with the same stanza of the “Wind
Song” in a sort of ABA musical form.
As was said, there is nothing wrong with
the English text; I only wish Messrs.
Zimbalist and Flammer would have
limited themselves to the “Wind Song.”
That would have been challenge
enough. Singer-arranger Igor Gorin (as
we shall see) similarly and inexplicably
coupled the “Wind Song™ to a jocular
ditty.

The shortcomings of Mr. Zimbalist’s
arrangement come to the fore in its re-
cording by the celebrated bass Adamo
Didur.’2 Released about 1920-21, this
was an American Pathe issue!? also
titled “Two Folk-Songs of Little
Russia,” with an additional “clarifica-
tion” depicting the arrangement as

(Continued on page 11)
B7 L2 o
Tiise

Arranged by
Efrem Zimbalist

o
& Piano
Mykola Lysenko, rare photograph o
circa 1885,
and expressiveness. In the second half .
of the strophes Lysenko doubles the -
melodic line in the orchestra, thus e 2
underlining the dramatism of the
original song. = _i
Lysenko’s opera gained tr e = ny 53 —
popularity and remains a classic in its e A ! : —
genre. The role of Natalie was sung at Id K = £ M
various times by such stars as Maria AL P
Zankovetska, Oksana Petrusenko, %L" 2 S s
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Zoya Hayday and others. We‘ badly Blow, thou win - try  wind! Thy might-y
need a modern stereo recording of dolee
Lysenko’s “Natalie of Poltava. =% ; :i 5 =
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With the advent and relative 5 T e
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However, the first foreign artist to blasts the  trees are  sway - - ing;
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The “Wind Song” as arranged by E. Zimbalist, (1916).
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The “Wind Song”...

(Continued from page 10)
being sung “in Russian.” Actually Mr.
Didur sings in good Ukrainian and
while the coupling of the two con-
trasting numbers may be controversial,
the very fact this recording was made is
significant for Didur students. In his
recording Mr. Didur is supported by a
modest orchestra but no arranger is
credited on the disc (the Zimbalist
arrangement was for voice and piano
only.)

I. Curiously enough, only sevenr years
before, another Ukrainian musician, pianist
and conductor Hryhoriy Khodorovsky gra-
duated (1869) from this same conservatory
together with Mykola Lysenko (the two
were acquainted). Lysenko was to re-shape
the song-play “Natalie of Poltava” which
contained the “Wind Song” and Khodorov-
sky soon left for Weimar, the music center,
to study under Liszt, who, as we have seen,
knew the “Wind Song” well.

2. Analysis details based on Mykola
Hordiychuk’s * ‘Ukrainska symfoniya® M.
Kolachevskoho” (The Ukrainian Symphony

The “Wind Song” was recorded on this
release by soprano Zoya Hayday.

8. Mario Michailowa (b. 1864 in
Kharkiv, Ukraine), studied in St.
Petersburg, Paris and Milan. She became
world-famous through her phonograph
records which appeared since 1900. Her date
of death is uncertain.

9. Issued by the Gramophone &
Typewriter black label 2-43127 (St. Peters-
burg, January 1904) for sale in North and
South America, titled “Stormy Breezes.”
This recording was dubbed on Victor 61126
(matrix D-28221), and on St. Petersburg’s
Pathe 28101.

10. Efrem Zimbalist (b. 1889 in Rostov-
on-Don), eminent Russian-American
violinist, teacher and composer. He was a
pupil of Leopold Auer at the St. Petersburg
Conservatory, graduating with a gold
medal. As violinist Mr. Zimbalist has
appeared in almost every important city in
the world. He was director of the Curtis
Institute of Music in Philadelphia in the
years 1941-1968. His son, Efrem Zimbalist,
Jr. is a well-known actor.

11. Harold Flammer (1889-1939), a

Princeton graduate, was leader among .

American music publishers, having been
elected presi of the Music Publishers

by M. Kolachevsky) (Kiev 1963).

3. The work was recorded in the 1950’ by
the State Symphony Orchestra of the Ukrai-
nian SSR, with the illustrious Natan
Rakhlin conducting. This was a mono issue
on the USSR Melodiya label D-02820.

4. Mykola Lysenko (1842-1912), the
most important Ukrainian composer of the
19th century (besides Dmytro Bortniansky),
founder of a national school in Ukrainian
classical music.

5. O. Ya. Shreyer-Tkachenko, “Istoriya
ukrayinskoyi dozhovtnevoyi muzyky” (The
History of Ukrainian Pre-October Music).
(Kiev: “Muzychna Ukrayina,” 1969), p. 361.

6. Lidia Arkhymovych, “Ukrayinska
kliasychna opera” (Ukrainian Classic
Opera). (Kiev, 1957), pp. 195-96.

7. The Monitor label in an old mono issue
(MC-2053) contained the “Wind Song” and
other exerpts from Lysenko's opera “Natalie
of Poltava™ as performed by soloists of the
Kiev Opera, Boris Chystiakov conducting.

Association in 1926. He was also vice-
president of the music publishing house G.
Schirmer, Inc., New York City.

12. Adamo Didur (1874-1946), Polish
bass of Ukrainian descent, born in western
Ukraine. He knew personally a number of

Ukrainians protest...

(Continued from page 3)
crown of thorns, symbolizing the de-
struction of the Ukrainian national
Churches, also featured the singing of
religious and national songs and the
recitation of a list of 100 church inten-
tions, one for each decade of Ukrainian
Christianity. The list included the
names of dozens of Ukrainian martyrs,
victims of the Soviet regime.
ree Saints Russian Orthodox
Church is under spiritual jurisdiction of
the Patriarch of Moscow, Pimen. His
representatives, including Metropolitan
Methodius of Voronezh and Lypetz,
and Bishop Marko of Kremenets,
auxiliary bishop of the metropolitanate
of Lviv and Ternopil took part in the
Russian Orthodox celebrations.

The alternative prayer service was
held to draw attention to the fact that
the Patriarchal Russian Orthodox
Church has a long record of service as a
tool of the Soviet government. It has
been a willing participant in the
Russification of the Ukrainian people

and their national churches.

The Ukrainian Orthodox Church
was physically liquidated by the Soviet
Russian regime in the 1930s, while the
Ukrainian Catholic Church was des-
troyed in 1946. Following the murder of
millions of faithful and clergy, the
Russian Orthodox Church assumed a
government-directed position in sup-
pressing the Ukrainian nation.

Participants in the August 14 pro-
gram gathered to show solidarity for the
persecuted faithful of Ukraine, where
the illegal national churches of Ukraine
continue to thrive as underground
religious institutions.

The program was sponsored by the
Ukrainian Students Association of
Michnowsky and the Passaic branch of
the Ukrainian American Youth Asso-
ciation,

FOR SALE BY OWNER
TWO FAMILY HOUSE

Jersey City, Journal Square % block to the
Path “Station. Excellent condition. With
driveway, central air cond., new roof.

Call: 201-420-1762

HUCULKA
Icon & Souvenir's Distribution
2860 Buhre Ave. Suite 2R
Bronx, NY 10461

Ukrainian musicians such as p
conductor Ostap Nyzhankivsky and his son,
composer-pianist Nestor. After Mr. Didur’s
dazzling career in Europe and the United
States (Metropolitan Opera), he returned to
western Ukraine, where in the 1930’ he
taught at the Lysenko Music Institute in’
Lviv. His students include such Ukrainian
singers as Eugenia Zareska (Zarytska), Ira
Malaniuk, Ivanna Pryima, Theodore Teren-
Juskiw and Lidia Krushelnytska. In the
latter period of his life Mr. Didur was a
Polish patriot, but there is at least some
evidence to support the view that in his
younger days he recognized his Ukrainian
descent and heritage.

13. Pathe Freres Phonograph Co. 54069.

HOLESALER OUSE:
for ADULTS and CHILDREN

Tel. (212) 931-1579

APARTMENT for RENT
J.C. Heights Area
Conveniently Located
Elderly or Career Woman Preferred
Call after 6 P.M. (201) 647-9027

!
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STEFAN KACZARAJ
CERTIFIED PUBLIC ACCOUNTANT
98 Second Avenue, New York, N.Y.
(212) 353-2607
SERYICES PROVIDED : ACCOUNTING & BOOKKEEPING ; AUDIT,

10003

REYIEW & COMPILATION ;
COMPUTERIZED WRITE-UPS

BUSINESS & PERSONAL RETURN PREPARATION

& PLANNING ;

Ukrainian National Association
SEEKS TO HIRE PART TIME AND FULL TIME

Experienced

— 1

UKRAINIAN BIBLES FOR MILLENNIUM
YEAR IN UKRAINE

For the first time in the 70-year history of the Soviet Union, USSR’s government allows to
import 100,000 Ukrainian Bibles.

The Ukrainian Family Bible Association is asking you for a gift of $25.— or more. if
possible, to help print and deliver Ukrainian Bibles to Ukraine by the United Bible Societies of
West Germany. We must respond with unity to this God-given chance.

Thank you and God Bless You All.

UKRAINIAN FAMILY BIBLE ASSOCIATION
P.0. Box 3723, Palm Dessert, CA. 92261-3723. Tel.: (619) 345-4913

@I UK

JOHN DEMIJANJUK SPEAKS:

“YOU HAVE JUDGED...A PERSON WHO IS NOT GUILTY
OF ANYTHING, AN INNOCENT HUMAN BEING.”

“I AM NOT ‘IVAN THE TERRIBLE’ AND THE MOST JUST
WITNESS IS GOD HIMSELF WHO KNOWS THAT I AM
INNOCENT.” :

“IDONOT DESERVE THIS. IAMINNOCENT, INNOCENT,
INNOCENT. AND GOD IS MY WITNESS.”

PLEASE HELP SUPPORT THE APPEAL OF AN INNOCENT
MAN.

o

Prayers and financial support desparately needed.
Please send donations to:

e e ] )

' THE JOHN DEMJANJUK
U DEFENSE FUND |
P. 0. BOX 92819 3
_CLEVELAND, OHIO 44192 r |
@ r—ix MK -1 MK HK =] K——:an__.a('

INSURANCE AGENTS or GENERAL AGENTS
1 — fluent in Ukrainian and English:

Toronto, Montreal, Edmonton, Winnipeg and other areas

Leads supplied — salary not draw — plus ovemde — all benefits.
Write or telephone

Mr. JOHN HEWRYK  Supreme Director for Canada
327-Mc Adam Ave. .
Winnipeg, 4, Man. Canada R2W 083

Tel.: (204) 582-8895

30 Montgomery Street, Jersey City, N. 'J 07302
Tel.: (201) 451-2200
UKRAINIAN HERITAGE DEFENSE" COMMITTEE
and the
SUPREME EXECUTIVE COMMITTEE
of the

UKRAINIAN N.ATIONAL ASSOCIATION

call upon you to

DONATE FUNDS

for their work and actions:

=

1. To promote the Ukrainian Story
2. To counter inaccuracies about Ukrainians
3. To protect the civil rights of Ukrainians
Please mail donations by check or money-order to: -

UKRAINIAN HERITAGE DEFENSE FUND
/0 Ukrainian Nati
30 Montgomery Street, Jersey City, N.J. 07302
and include the following form, completed with the amount of donatlon your name
and address.

Amount of donati

Name

No. and Street

City " State “"Zip code
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New provincial...

(Continued from page 4)

have more tolerance, | would say, than
‘other cities. I will miss this, but God has
given me the grace not to permit myself
to form irrevocable ties. In the monastic
life, I was always taught that we're ‘light
army’ and have to be ready to go where
sent and prepared to deal with what
may come.

“But I'm human. That’s not to say
that 1 don't feel sadness and pain.”

As provincial superior, the Rev.
Panczuk plans no immediate radical
changes. Rather, he intends to make

canonical visits with every monk and
orient himseif slowly in what needs to be
done.

Recognizing that one of the great
dilemmas facing the church today is the
tremendous shortage of priests, the Rev.
Panczuk intends to make improved
communications a major thrust of his
work. His aim is to have a closer and
more direct contact with monks, stu-
dents, laity and dioceses, and thus
promote greater harmony and locate
potential difficulties before they occur.
This would also provide opportunity to
discover talented individuals and en-
courage them to train for the various

It is with the most profound sorrow that we inform relatives and friends of the
untimely death on August 14, 1988 of our beloved wife, loving mother, dearest sister
and sister-in-law and caring teacher

MARIKA MYCAK GREER

who died in an accident. She would have been 42 years old on August 15, 1988.

Funeral services were held on Tuesday evening, August 16 at the Jarema Funeral
Home at 129 E. 7th St. in New York. Burial services took place on Wednesday, August
17 at 9:30 a.m. at St. George’s Ukrainian Catholic Church in New York. Final resting place
is St. Andrew’s Cemetary in South Bound Brook, N.J.

husband — ROBERT GREER

children — VANESSA, NICHOLAS
and ALISON

sister — LIDIA

brothers — GEORGE and his wife
HANDZIA nee SAWYCKYJ
WOLODYMYR
ANDRIS

The GREER FAMILY

The SAWYCKYJ FAMILY

Close and distant relatives

And many dear friends

She leaves in deepest sorrow:

In lieu of flowers, donations may be made in Marika's name to “The Vera and
Mychajlo Mycak Memorial Fund,” which was previously established in memory of
Marika’s parents at The Ukrainian Museum, 203 Second Avenue, New York, N.Y. 10003.

e 0V ———————————
SELF-RELIANCE (N.Y.) F.C.U.

is now offering

“VISA” CREDIT CARDS

® THE BEST DEAL IN TOWN!

m ONLY 14% APR

®m NO ANNUAL FEES

m 25 DAY GRACE PERIOD

® FREE TRAVEL and ACCIDENT INSURANCE

APPLY NOW AND TAKE ADVANTAGE OF THIS GREAT OFFER!
SELF-RELIANCE (N.Y.) F.C.U
108 Second Avenue, New York, N.Y. 10003
Tel.: 1.212.473-7310

PITTSBURGH UKRAINIAN
FESTIVAL

September 24-25, 1988
UNIVERSITY OF PITTSBURGH CAMPUS
“A Cultural Tribute to the Millennium of Christianity in Ukraine”
ARTS AND CRAFTS ® FOOD m MINI-STAGE PERFORMANCES m EXHIBITS
Saturday, September 24 —
CABARET DANCE — TEMPO Orchestra from Parma, OH
Pitt Student Union
Sunday, September 25 —
CONCERT featuring ALEX HOLUB, vocalist
KIEV and POLTAVA Dance Ensembles
Bellefieid Annex Auditorium
ADDED ATTRACTION
EXHIBIT OF LOST ARCHITECTURE OF KIEV FROM UKRAINIAN MUSEUM
OF NEW YORK
Forbes Quadrangle
Sponsored by Ukrainian Technological Society of Pittsburgh
Festival Proceeds to Benefit UKRAINIAN NATIONALITY ROOM at University of Pittsburgh
For Information: Call (412) 279-3458

apostolates.

He plans to carry over this spirit of
cooperation and improved public
relations into his ecumenical work with
other Eastern and Western churches
and clergy, particularly in furthering
relations with branches of the Basilian
Order in the Eastern bloc, where
religious practices are still restricted.

The first opportunity for this will
occur in the weeks that follow during his
visit to Lemkovyna when Father
Panczuk will be a part of a delegation of
clergy and pilgrims invited by Cardinal
Josef Glemp to participate in the
Ukrainian Millennium celebration at
Czestokhowa in Yasna Gura, Poland.

Back in the United States the Rev.
Panczuk emphasizes that what we as a
community must concentrate on first
and foremost is ridding ourselves of a
self-defeating self-criticism which dis-
courages and disillusions, and re-

HURYN MEMORIALS

FOR THE FINEST IN CUSTOM MADE
MEMORIALS INSTALLED IN ALL CEME
TERIES IN THE METROPOLITAN AREA
of New York including Holy Spirit in
Hamptonburgh, N.Y., St. Andrew’s in South
Bound Brook, Pine Bush Cemetery in
Kerhonkson and Glen Spey Cemetery
in Glen Spey, New York

We offer personal service & guidance in your
home. For a bilingual representative calf

IWAN HURYN
P.0. Box 121 A
Hamptonburgh, N.Y. 10916
Tel.: (914) 427-2684

BOHDAN REKSHYNSKYJ

45 East 7th Street
New York, N.Y. 10003
Tel.: (212) 477-6523

placing it with a pride in being Ukrai-
nian and a positive approach which acts
like a magnet to others.

“We don’t give ourselves credit for
the things that we as a community are
capable of doing. We don’t trust our-
selves and as a result, we don’t support
ourselves because we don't really be-
lieve we can pull it off. We get frigh-
tened, don’t want to be part of a losing
team, and so we dont participate then
at all. And thus we create a loser.

“We have a large community, but
most of it is invisible. We need to take
pride in the fact that we are members of
a great nation and a strong, viable
community. I would like to encourage
young people, particularly, to learn as
much as possible about it, to see U-
kraine today, and to build bridges
without imposing our ways on others or-
allowing them to impose their ways on
us. We have an obligation to be con~
scious and informed and open. And the
magic ingredient is understanding and
tolerance.”

KERHONKSON AREA
by OWNER
New ranch on 3% acres. Also additional
building lots starting at $28.000. All on
town road. Owner financing.

914 626-4723

UKRAINIAN SINGLES
NEWSLETTER
Serving Ukrainian singles of all ages
throughout the United States and Canada
For information send a self-addressed
stamped envelope to:
Single Ukrainians
P.0. Box 24733, Phila., Pa. 19111

MAKAR'S JEWELRY

STORE & SHOP

996 Stuyvesant Ave., (Corner of Morris Ave.), Union, N.J. 07083

(201) 686-1931

A UNIQUE STORE FOR ALL YOUR FINE JEWELRY. NEEDS

h. A/ 4
A4

® We are offering a wide selection of imported 14 K & 18 K gold chains, rings and earrings,
as well as, items made from sterling silver, precious gems and stones.
® The owner specializes in custom pieces made to order to a customer's specifications or

design.

® Aiso engagement rings and wedding bands.
B And of coirse, Ukrainian tryzubs (tridents) and Millennium medalions honoring the Mil-
lennium year are available in various styles and sizes.

o Visa, Mastercard & American Express accepted.

Open Monday. Tuesday. Wednesday — 10-6 o'clock. Thursday & Friday — 10-8:30 p.m
Saturday — 10-5:00 p.m

R o e o et b At e A A - il L A s e
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U.S. national...

(Continued from page 3)

The actual minting and production of
the coins will be done by the Medallic
Art Company of Danbury, Conn.
Medallic Art, the foremost private mint
in the United States, has been in exis-
tence since 1900.

During its long history, Medallic Art
has been responsible for minting in-
augural medals of eleven U.S. presi-
dents, including both of Ronald Rea-
gan’s inaugural medals. Medallic Art
also mints the Congressional Medal of
Honor and the Pulitzer Prize.

The selling price of the Official
Commemorative Coins is $25 for the
bronze, $50 for the silver and $725 for
the gold. The “collector’s set” of silver
and gold is also available for $750.
Shipping and handlingis $3 per coin for
shipments in the continental U.S. and
$6 outside the continental U.S., in-
cluding Canada. New Jersey and Con-
necticut residents must add sales tax.

Orders for the coins may be made by
contacting Millennium Medallion Inc.,
46 Bayard Street, Suite 202, New
Brunswick, N.J. telephone: (201) 247-
7699. Because the coins are custom
minted, Millennium Medallion will
fulfill the orders as received with
shipment in approximately twelve
weeks.

lcon exhibit...

(Continued from page 4)
Sophia Chopivsky of the Chopivsky
Family Foundation.

On June 6, the exhibit was moved to
downtown Minneapolis where it was on
display in the main lobby gallery of the
Lutheran Brotherhood Building
through June 10.

On June 12, St. Michael’s Ukrainian
Orthodox Church had a closing viewing
of the exhibit, with various city and
state officials invited to attend.

he Carpathian Ski Club of New York

under the auspices of the

UKRAINIAN SPORTS ASSOCIATION OF USA and CANADA (USCAK)
will hold

THE ANNUAL

TENNIS ano SWIMMING COMPETITION
at SOYUZIVKA

T

FIGHTING FOR FREEDOM: THE
UKRAINIAN VOLUNTEER DIVI-
SION by Richard Landwehr. 128
pictures (many are published here
for the first time) 8 maps. The first
English-language account in de-
tail of the Ukrainian §S 14th Waf-
fen-Grenadier Division der SS
(First Division of Ukrainian Na-
tional Army). The cover disignisin
full color. In this classic work Mr.
Landwehr delineates how and why
the Ukrainian Division of the Waf-
fen-SS was formed, what it did on
the battlefield and what eventually
happened to it. 224 pages, deluxe
hardback library edition $24.00
Send a stamped self-addressed
envelope for a free book list.
BULK ORDER:
5 to 49 copies: 40% discount
50 to 99 copies: 50% discount
100 or more: 60% discount
over 1,000 write for quotes

BIBLIOPHILE LEGION BOOKS
.0. Box 612
Silver Spring, Md., 20901-0612

PLEASE TYPE OR PRINT CLEARLY
Name
Street ..o

Zip v v . Country

September 2-5, 1988 (Labor Day Weekend)

TENNIS TOURNAMENT

for individual CHAMPIONSHIPS of USCAK
and trophies of the

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION, SOYUZIVKA,
(INCLUDING THE B. RAK MEMORIAL TROPHY),
SVOBODA, THE UKRAINIAN WEEKLY and the
sportsmanship Trophy of MRS. MARY DUSHNYK
and PRIZE MONEY.

N Qualifications: This competition is open to an.y player whose club

is a member of USCAK. — Singles matches are scheduled in the fol-
lowing division: Men, Women, Women (35 and over), Junior Vets
(35-44), Senior Men (45- and 55), Junior {Boys and Girls).

Juniors are persons aged 18 and under, while seniors are those
over 45 years of age.

Registration for tennis matches, including name, age divisions
and the fee of $15.00 should be sent to:

Mr. Roman Rakoczy, Sr.
158 Manor Avenue, Cohoes, N.Y. 12047

Registrations should be received no later than August 24, 1988.
No additional applications will be accepted before the competitions,
since the schedule of matches will be worked out ahead of time.

TOURNAMENT COMMITTEE:
R. Rakoczy, Sr., Z. Snylyk, G. S hak, Dr. Z. Matkiwsky,
0. Kyzyk, 0. Popovych.

SCHEDULE OF MATCHES:
FRIDAY, September 2, Soyuzivka, 1:00 p.m. Men’s preliminary round.

SATURDAY, September 3, Soyuzivka, 8:30 am. first round junior
girls (all age groups), junior vets, senior men, women and women
35 and over, New Paltz, 8:30 a.m. — men’s first round, Soyuzivka,
10:30 a.m. Juniors (all age groups), New Paltz, 10:30 a.m. —
men's consolation round. Soyuzivka, 3:30 p.m. Senior men 55
and over. Time and place of subsequent matches will be de-
signated by tournament director R. Rakoczy, Sr.

Players in men’s division, scheduled to compete Friday but
unable to arrive on this day, as well as losers in the preliminary round,
can compete in the consolation round.

Because of limited time and the large number of entries, players
can compete in one group only they must indicate their choice on the
registration biank.

Piayers who fail to report for a scheduled match on time will be
defaulted.

SWIMMING COMPETITION
Saturday, Septerhber 3, 1988 at 11 a.m.

for INDIVIDUAL CHAMPIONSHIPS,
UNA TROPHIES and RIBBONS

in the following events for boys and girls:
8-10 age group
25 m. — freestyle
50 m. — freestyle
25 m. — breaststroke
25 m. — backstroke
25 m. — butterfly
4 x 25 m. — freestyle relay

11-12 age groups

25 m. — freestyle

50 m. — freestyle
100 m. — freestyle
50 m. — breaststroke
50 m. — backstroke
25'm. — butterfly

4 x 25 m. — freestyle relay
13-14 age group

50 m. — freestyle

100 m. — freestyle

50 m. — breaststroke

50 m. — backstroke

50 m. — butterfly

100 m. — individual medley

4 x 50 m. — freestyle relay

15 and over age group
50 m. — freestyle

100 m. — freestyle

100 m. — breaststroke

50 m. — backstroke

50 m. — butterfly

100 m. — individual medley
4 x 50 m. — medley relay

Swimmers can compete in 3 individual events and on relay.

Registration wifl be held at the poolside on Saturday, September
3, starting at 9:30 a.m. Registration fee is $2.00 per person.

SWIM MEET COMMITTEE:

R. Slysh, 0. Napora, E. Zyblikewycz, M. Gerych, C. Kushnir,
1. Slysh, M. Bokalo, S. Zyblikewycz, G. Tarasiuk, F. and A.
Hornich.

Swimmers shoufd be members of sport and youth organizations
which belong to the Ukrainian Sports Association (USCAK).

Reservations should be made individually by the competitors by writing to:

Soyuzivka, Ukrainian N

| Ass'n Estate, Kerhonkson, N.Y. 12446. Tel.: (914) 626-5641

REGISTRATION FORM — TENNIS ONLY

Please cut out and send in with registration fee of $15.00.

. Name

. Address

. Phone

. Date of birth

. Event age group:

O A W N

. Sports club membership

Check payable to: X.L.K. American Ukrainian Sports Club
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Ukrainian

Catholic
IA‘.dIiUl

Shrine

A REPORT ON THE MEMORIAL FUND RAISING

CAMPAIGN FOR THE BUILDING

OF THE UKRAINIAN CATHOLIC NATIONAL SHRINE
OF THE HOLY FAMILY, WASHINGTON, D.C.

3BIT 3 NAM’ATHUKOBOI TPOIIEBOI
KAMITAHI{ HA BYJIOBY
YKPATHCBKOT' O KATOJHUILBKOI'O
KPAMOBOI'O COBOPY IPECB. POJIUHU
Y BAIIIHI' TOHI, A.K.

ADDITIONAL OR NEW MEMORIALS FROM THE UNITED STATES AND CANADA

Continued
1,100.00 (total) Kochenash, Michael & Anna, Northampton, Pa.
1,100.00 (total) Perih, Ivan & Eugenia, Allentown, Pa.
1,100.00 (total) Riffon, Daniel, Bridgeport, Ct.
1,100.00 (total) Rybak, William & Louise, Bethlehem, Pa.
1,100.00 (total) Stebelsky, V. Rev. Canon Basil & Arkadia, Reading, Pa.
1,100.00 (total) Truchan, Basil & Anne, Livonia, Mi.
1,075.00 (total) Wyder, John & Dorothy, Tuxede, N.Y.
1,050.00 (total) Chomiak, Anna, Jersey City, N.J.
1,050.00 (total) Mazuryk, Wasyl & Maria, Omaha, Ne.
1,050.00 (total) Perchulyn, Nicholas & Maria, Gettysburg, Pa.
1,050.00 (total) Suchorsky, Wasyl & Mary, Chattanooga, Tn.
1,050.00 (total) The Syrinick Family,
1,050.00 (total) Wernyj, Wosyl & Anna, Baltimore, Md.
1,048.00 (total) Trusch, tvan & Maria, W. Easton, Pa,
1,045.00 (total) Patulak, John & Maria, Perth Amboy, N.J.
1,035.00 (total) Szczerba-Sidlar, Maria and Son & Daughter,
1,030.00 (totol) Harasymchuk, Zenon, New Haven, Ct.
1,030.00 (total) Sochocky, Jareslow & Sophia, Parma, Oh.
1,025.00 (total) Anonymous, Fresh Meadows, N.Y.
1,025.00 (total) Bykowsky Family, Teaneck, N.J.
1,025.00 (total) Kolodey, Rev. Myroslaw, Saskatoon, Sask., Canada
1,025.00 (total) Luciw, Stephan & Maria, Minneapolis, Mn.
1,025.00 (total) Rusyn, Dr. Yurij & Emilia, Seven Hills, Oh.
1,020.00 (total) Lukawsky, Mychaijlo & Ewhenia, Philadelphia, Pa.
1,020.00 (total) Murray, Joan J., Philadelphia, Pa.
1,020.00 (total) Zirichnak, John & Rose, Harwick, Pa.
1,010.00 (total) Malanchuk, Ladimir & Anne, McKees Rocks, Pa.
1,010.00 (total) McHugh, Thomas & Mary 8., Terryville, Ct.
1,000.00 (total) Chimow, Mary, Jackson Heights, N.Y.
1,000.00 (total) Dycio, Dr. George & Dr. Mary T., Lewiston, Maine
1,000.00 (total) Holynski, Anna, Grand Rapids, Mi.
1,000.00 (total) Homenda, Katherine, Ford City, Pa.
1,000.00 (total) Keybida, Andrew & Evelyn, Maplewood, N.J.
1,000.00 (total) Kiss, Anastasia and Peter, Detroit, Mi.
1,000.00 Kucyk, Olena Iwanna, Houston, Tx.
1,000.00 (total) Manastersky, Msgr. Emil, Fresh Meadows, N.Y.
1,000.00 (total) Moroz, Mychaijlo & Anastasia, Auburn, N.Y.
1,000.00 (total) Mudry, Rev. Lubomyr and sister, Daria, Staten Island, N.Y.
1,000.00 (total) Paitash, Patricia Stephania, Allentown, Pa.
1,000.00 Pawliw, Mykola & Otha and Anna, Mariani, Cohoes, N.Y.
1,000.00 (total) Plakyda, Maria and Olha, Irvington, N.J.
1,000.00 (total) Popaca, Helen, Hillside, N.J.
1,000.00 Schusco, Mickie & Julia, Sayre, Pa.

1,000.00 (total) Zacharko, Mychailo & Anna, Manville, N.J.

800.00 (total) Chomiak, Alexander, Hamilten, Ont., Cenada
800.00 (total) Pawlus, Mykola & Maria, Philadelphic, Pa.
785.00 (total) Steca, John & Luba, Detroit, Mi.
750.00 (total) Krechoweckyj, Kornel & Savi,
700.00 (total) Hylwa, Esther, Ansonia, Ct.
700.00 (totaf) lasello, Mary, Irvington, N.J.
700.00 (total) Jednak, Julia, Dearborn Heights, Mi.
700.00 (total) Potsy, Caroline, Sayre, Pa.
700.00 (total) Ulans, Roman & Morwenna, Pipersville, Pa.
610.00 (total) Solczanyk, Myroslaw, St. Petersburg, Fl.
600.00 (total) Gienga, Michael & Helen, Newark, N.J.
600.00 (total) Holod, Stefan & Iryna and Zenia, Allentown, Pa.
600.00 (total) Nykorchuk, Maksym & Anna S., Pittstield, Ma.
600.00 Polisky, Mary, Wynyard, Sask., Canada
600.00 (total) Stack, Olga, Manville, N.J.
600.00 (total) Stogryn, Alex, Glendale, Ca.
600.00 Sukmann, Olga, Buffalo, N.Y.
550.00 (total) Goot, Ann B. and Romanyshyn, Kathryn, Union, N.J.
550.00 {total) Prokopik, Eugene, Arnold, Pa.
530.00 (total) twanchuk, Stefan, Kent, Oh.
525.00 (total) twanik, Richard & Olga and Family, Newmgmn, .
520.00 (total) Chapel, Peter & Christel, Grand Rapids, Mi
510.00 (total) Kohut, Itko & Kateryna, W. Easton, Pa.
510.00 (total) Woloschyn, Stefan & Stefania, Akron, Oh.
500.00 (total) Baczynsky, Julian & Maria, New York, N.Y.
50000 (total) Bobelak, Dmytro, Newark, N.J.

Derey, Emil, Baltimore, Md.
500 00 (total) Dobosh, Michael & Julia, Newark, N.J.
500.00 (total) Drusjack, Mary, New Philadelphia, Pa,
500.00 (total) Hanushevsky, Myron & Teofil, Philadelphia, Pa.
500.00 (total) Knight, Rose, Matawan, N.J.
500.00 (total) Markowycz, Miroslawa & Eugenia, Elizabeth, N.J.

500.00 (total) Onuterko, Dr. Viadimir, Jersey City, N.J.
500.00 (total) Para, Andrew & Mary, Totowa Boro, N.J.
500.00 Self Reliance Baltimore Federal Credit Union, Baltimore, Md.
500.00 (total) Sotnyk, Philip & Maria, Detroit, Mi.
500.00 (total) Steckiw, Dr. Eugene & Nila, Tonawanda, N.Y.
500.00 (total) Szumylo, Dmytre, Lansdale, Pa.
500.00 (total) Wansovich, Joseph & Hasha, Ballston Lake, N.Y.
500.00 (total) Zadojnyi, Mykela & Maria and Daughters, Orysia & Stefania
450.00 (total) Hrabec, V. Rev. Canon Viadimir, Parma, Oh.
450.00 (total) Kozaczok, Wolodymyr & Elise, Cudahy, Wi.
450.00 (total) Mencinsky, Orest & Swiatoslawa, Brooklyn, N.Y.
450.00 (total) Ukrainian Congress Committee of America, Inc.,
430.00 (total) Perun, Paraskevia Petrusczak, Baltimore, Md.
425.00 (total) Popowich, William and Michael, Wilkes-Barre, Pa.
410.00 (total) Evanish, Adam, Dearborn, Mi.
405.00 (total) Wowk, Andrey, Weston, Ont., Canada
400.00 (total) Andruchiw, Anna, Hempstead, N.Y.
400.00 (total) Anonymous, Rochester, N.Y.
400.00 (total) Bizyk, Maksym & Helen, Parma, Oh.
400.00 (total) Bliszcz, Petro & Anastasio, Pittsburgh, Pa.
400.00 (total) Borysthen-Tkacz, Roman & Maria, Essex, Ma.
400.00 (total) Cherwick, Eugene & Lillian, Winnipeg Man., Canada
400.00 (total) Children of Wuschunowski Family, Pittsburgh, Pa.
40000 (total) Russar, Stella A., Rochester, N.Y.

00 {total) Kaczmarczyk, Michael & Anna,.Mahanoy City, Pa.
400 00 (total) Maslowsky, Zofia, Berne, N.Y.
400.00 {total) Oless Family, Shamokin, Pa.
400.00 (total) Paskovitch Family, Derry, Pa.
400.00 (total) Stoyka, Charles, Miami, Fl.
400.00 (total) Wityshyn, Sr., John & Ann, Campbell, Oh.
400.00 (total) Zapotny, Carl & Lovise, Detroit, Mi.
385.00 (total) Semkowycz Family — Jaroslaw, Anna & Son, Petro, Trenton, N.J.
375.00 (total) Kramer, John, Pottsville, Pa.
375.00 (total) Luciw, Mary, James, Stella, Mildred, Bronx, N.Y.
375.00 (total) Zdan, Stephen & Irene, Canton, Mi.
360.00 (total) Kiska, Lecia, Islington, Ont., Canada
355.00 {total) Pawiuk, Olena, Philadelphia, Pa.
350.00 (total) Husar, Anna, Pittsburgh, Pa.
350.00 (total) Kohutiak, Volodymyr & Maria, Utica, N.Y.
350.00 (total) Mokey, Wasyl & Dorothy, Watervliet, N.Y.
350.00 (total) Prysiazny, Paul & Maria and Son, lhor, Parma, Oh.
350.00 (total) Shpock, William & Katherine, Manville, N.J.
350.00 {total) Sobchak, Wasyl & Maria, Parma, Oh.
350.00 (total) Wasylyshyn, Anna, Rossford, Oh.
350.00 {total) Zinich, Ann, Berwick, Pa.
345.00 (total) Kokoszka, Joseph & Alice, Fall River, Mass.
340.00 (total) Shewchuk, George, Rochester, N.Y.
335.00 (total) McAdam, Mary, Whitfield, Ct.
335.00 (total) Patrick, Michael & Anna, Linden, N.J.
335.00 (total) Pupchock, Sophia and Daughters, Excelsior, Pa.
330.00 (total) Lytwyn, Wasyl & Olga, Naples, Fl.
325.00 (total) Cyhan, Roman & Marie, Pottstown, Pa.
325.00 (total) Mruczuk, Rosemary, Perth Amboy, N.J.
325.00 (tetal) Rub, George & Olga, Dearborn, Mi.
325.00 (total) Sabowski and Zelasko Families, Plains, Pa.
325.00 (total) Stemsky, Michael & Natalie, Cohoes, N.Y.
325.00 (total) Zakorezeny, Michael & Stelia and Family,
320.00 (total) Baryckyj, Mykola, Butfalo, N.Y.
320.00 (total) Choman, Basil, Bethlehem, Pa.
320.00 (total) Hasick Family, St. Joseph, Mo.
320.00 (total) Konopelski Family — Rose, Joseph and frances,
310.00 (total) Baszta, Anng and Family, St. Joseph, Mo.
310.00 (total) Luhowyj, Mykola & Anng, Palatine, il
305.00 (total) Kryschyshen, Michael & Lucia, W. St. Paul, Mn.
302.00 (total) Shaday, John & Margaret, Clairton, Pa.

ADDITIONAL OR NEW LESSER DONATIONS FROM THE UNITED STATES AND CANADA
(less than $300.00)
300.00 Bukovitz, Eva, Pittsburgh, Pa.
300.00 (total) Chorney, Kathryn, Middle Village, N.Y.
300.00 Deputat, Michael & Theodosia, Buffalo, N.Y.
300.00 (total) Falat, Mario, Rochester, N.Y.
300.00 Kokus, Michael, Ebensburg, Pa.
300.00 (total) Kulyk, Peter & Dunia, Akron, Oh.
. 300.00 (tdtol) Leboy, Mary, Linden, N.J.
300.00 (total) Maceluch, Vera, Stamford, Ct. i
300.00 (total) Omecinsky, Ulana, Cohoes, N.Y. -
250.00 (total) Dzul, Dr. Paul J. & irene, Grosse Point Shore, Mi.
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250.00 (total) Michaluk, Walter & Jennie, Shelburne Falls, Ma.

In Memory of Departed William Naydan, Pa.
250.00 (total) Netefor, Steve J. & Ann, Durham, N.C.

250.00 (total) Rokisky, Edward, Wayne, N.J. 100.00 Waris, Michael & Mary, Bethesda, Md. :
250.00 (total) Solchanyk, Bohdan & Stefania, St. Petersburg, Fl.

250.00 (total) Yarmey, Dorothy, Pittsfield, Ma. In Memory of Dep d William Terefinko, North Pa.
215.00 (total) Chernecky, Helen, Irvington, N.J.

200.00 Chrysler, Taras — Estate of, Richmond, Va. 50.00 Petruncio, John & Barbara, Oakton, Va.

200.00 Curtis, Genovefa, Washington, D.C.

200.00 (total) Ewaniw, Harry and Family, Jersey City, N.J. In Memory of Departed Olga Martyniuk, Hyattsville, Md.
200.00 (total) Kruk, Jaroslow & Tecla, Crown Point, In.

200.00 (total) Oboryshko, Anne, Pittsburgh, Pa. 100.00 Zalucky, Dr. Theodore & Myroslava, Adelphi, Md.
180.00 (total) Matkowski, James, Chester, Pa. 25.00 Kurylas, Dr. Stephan & Olha, Wheaton, Md.
175.00 (total) twaskiw, Jaroslaw & Olha, Philadelphia, Pa. 25.00 slm Stephan & Mung, Co"ggq Park, Md.

175.00 (total) Wernosky, Andrew & Mary, Pottsville, Pa. 15.00 Ki dria, Va.

160.00 (total) Hober, Nicholas & Mary, Rochester, N.Y. 10.00 Antypiv, Ksemo, Alexandria, Va.

150.00 (total) Dubas, Michalina, Roseland, N.J.

150.00 (total) Lozinsky, Dr. Joseph and Family, Saskatoon, Sask., Canada In Memory of Departed Roman Doberczak, Arlingten, Va.
150.00 (total) Romanetz, Stephen & Rose, Fords, N.1.

150.00 (total) Stecewycz, Mike & Mary, Struthers, Oh. 100.00 Zalucky, Dr. Theodore 8 Myroslava, Adelphia, Md.
150.00 (total) Stelmach, Mike & Kateryna, Dearborn, Mi. 30.00 Bohachevsky, Rostyslava, Mclean, Va.

150.00 (total) Yarymowich, Bohdan, Ottawa, Ont., Canada 25.00 Chomiak, Rostyslav & Dr. Martha, Mctean, Va.
141.00 (total) Kachmar, John & Eudokia, Pittsburgh, Pa. 25.00 Kormeluk, Prof. Mykola & Maria, Silver Spring, Md.
140.00 (total) Ulan, Stephanie, Parma, Oh.

130.00 Denischuk, Dmetro & Efsie, Yorkton, Sask., Canada In Memory of Departed Mary Kokus, Ebensburg, Pa.
130.00 (total) Sorochak, Michaet & Joanne, N. Versailles, Pa.

130.00 (total) Staszko, Mykola & Anna, Colchester, Ct. 30.00 Kokus, Michael, Ebensburg, Pa.

125.00 (total) Dolinsky, Dr. Adrian, Westfield, N.J. 20.00 Melnyk, Tatiana, Colver, Pa.

125.00 (totai} Hojsan, Stephen, Scotch Plains, N.J.

125.00 (total) waskiw, Taras & Irena, Philadelphia, Pa. In Memory of Departed Xenia Kornas, Irvington, N.J.
125.00 (total) Makijczyk, Wasyl, Stratford, Ct.

125.00 (total) Tarnavsky, Irene, Cleveland, Oh. 250.00 Kornas, Kathleen A., Irvington, N.J.

110.00 (total) Dolnycky, Mstyslaw, Philadelphia, Pa. 50.00 Kornas, George C

110.00 (total) Klenec, Shirley, Campbell, Oh, 25.00 Kornas, Steve & Mary, Maplewood, N.J.

110.00 (total) Stelmach, Ewhenia, Baltimore, Md. 20.00 Chmeleu, Dave & Mae, Irvington, N.J.

107.00 (total) Waclawiw, Michael & Irene, Baltimore, Md. 15.00 Martyniuk Family, Irvington, N.J.

105.00 (total) Kozak, Andrij & Slava, Philadelphia, Pa. 10.00 Patrylak, Natalie C., Point Pleasant, N.J.

100.00 Chopek, Anna, Los Almamos, N.M, 10.00 Derach, Kathleen A., Irvington, N.J.

100.00 Helmansky, Walter & Julia

100.00 (total} Mariak, Anna, Hudson, N.Y. In Honor of George Kornas on Occasion of His Birthday, lrvington, N.J.
100.00 Maybo, Emil, lrvington, N.J.

100.00 McAliister, Stella, Washington, D.C. 50.00 Kornas, Kathleen A., trvington, N.J.

100.00 (total) Piotycia, Steven & Mary, Buffalo, N.Y. 50.00 Kornas, Robert G., irvington, N.J.

100.00 Stasivk, Marian & Martha, Saginaw, Mi.

100.00 (total) Szawaluk, George and Family, Hackettstown, N.J, In Memory of Mother, Maria

100.00 (total) Zawadecki, Mikolaj & Anna, Rochester, N.Y.

90.00 (total) Pankiw, Stefan, Buffalo, N.Y. 25.00 Jarosewycz, Esq., Peter R., Kansas City, Mo.

80.00 (total) Orynawka, Leo & Stella, Grand Isiand, N.Y. -

80.00 (total) Owad, Stanyslawa, New Haven, Ct. In Memory of Fr. Stefan Konkolowskyij

80.00 (total) Wasiw, Wasyl & Anna, Clifton, N.J.

75.00 (total) Fedewicz, Helena, S'nck'on Ca. 50.00 Konkolowskyj, Peter, Woodhaven, N.Y.

75.00 (total) Ni k, John & hine, Elizabeth, N.J. .

70.00 (total) Ciok, Michael & Helenu Mountainside, N.J. In Memory of Anne Mykolayke

70.00 (total) Glowa, John, Shamokin, Pa.

70.00 Komonosky, Mary, Chester, Pa. 100.00 Pinkasavage, Mory E., St. Clair, Pa.

70.00 (total) Sawchak, John & Anne, Pittsburgh, Pa.

70.00 (total) Slitor, Richard E. & lovise B., Bethesda, Md. in Memory of Joseph & Mary Pinkasavage

65.00 (total) Nahulok, Waiter, Edmonton, Alberta, Canada

65.00 (total) Stasiw, Maria, Rochester, N.Y. 200.00 Pinkasavage, Mary E., St. Clair, Pa.

60.00 (total) Choma, John, Brooklyn, N.Y.

60.00 (total) Fisanich, Pete, Baltimore, Md. In Memory of Stefanie Shpur Gamble

60.00 (total) Panasik, Paul, Fairview Park, Oh.

50.00 Buczak, Miron & Johanna, Schenectady, N.Y. 50.00 Shpur, Myron, Silver Spring, Md.

50.00 (total) Gach, Anna, Buffalo, N.Y.

50.00 (total} Grode 8 — Students, St. Josaphat School, Parma, Oh. In Memory of Andrew Bukovitz, Colver, Pa.

50.00 (total) Hulak, Eva, Doylestown, Pa.

50.00 (total) Jarosz, Michael & Elizabeth, Rochester, N.Y. 50.00 Mrs. Bukovitz, Colver, Pa.

50.00 Kostick, Howard & Marian, Arnold, Pa.

50.00 Kulick, Dr. Michael & Irene, Parma, Oh. in Memory of Paul Mariak, Hudson, N.Y.

50.00 Kyryliw, John & Sofia, Woonsocket, R.I.

50.00 Maslowsky, Myron & Euhenia, Rochester, N.Y. 50.00 Mariak, Anna, Hudson, N.Y.

50.00 Mitchell, Jr., Alonzo & Dora, Washington, D.C.

In Memory of Departed Maria Czerch ka, Columbia, Md.

50.00 Politylo, Anna, Short Hills, N.J.

50.00 (total) Voychak, George J., Buffalo, N.Y.

45.00 (total) Smith, William & Vera, Mattituck, N.Y.
35.00 Balanger, Patricia, Troy, Mi.

35.00 (total) Cybok, Michael, Philadelphia, Po.

35.00 (total) Horeczko, Andrew & Olga, San Pedro, Ca.

50.00 iwaskiw, Lubomyr & Maria, Huntsville, Alabama
50.00 Mariyska Druzyna, Washington, D.C.

25.00 Giffler, Lydia, Arlington, Va.

20.00 Tymm, Anna Lucille, Hyottsville, Md.

10.00 Baczynsky, Wira, Olney, Md.

25.00 Brotherhood of St. Josaphat, Munster, In. AR
25.00 Colesanti, Brenda, Laurel, Md. 10.00 Dubik, Mike & Mary, Brentwood, Md.
25.00 Kadingo, Simon, Allentown, Pa, . . . " "
25.00 Kokolskyi, Roman & Marta, E. Orange, N.J. in Honor of Michalina 8 Anton Slota Mt. Reinier, Md. on Occasion of Golden Wedding Anniversary
25.00 Pilipchock, Pe(er, DySart, Sask., Canada 50.00 Bartoszyk, Marion, Hyattsville, Md.
25.00 Prytula, W., Binghamton, N.Y. N . N :
20.00 Bixel, J & Phyllis, Bloffton, Oh 50.00 Giffler, Milion & Lydia, Arlington, Va.
y e i b 50.00 Kosciw, Michael & Elizabeth, Arlington, Vo.
20.00 Dacko, Rosalie, Philadelphia, Pa. N N
20.00 Derda, Stefan & Ak dra, Phoenix, A 50.00 Mariyska Druzyna, Washington, D.C.
20 00 (total) Kook ’D"“ d & oot P°‘;"“ P 50.00 Slota, Anton & Michalina, Mt. Rainier, Md.
oo (total) 'i(°'“°’"" v °“'L :“";""" acifica, Ca. 50.00 Tymm, Anna Lucille, Hyattsville, Md.
20 pot L°°‘ o, , ice, Latrobe, Pa 50.00 Waris, Michael & Mary, Bethesda, Md.
- yiwyn, Jean, Mountainside, N.J. 50.00 Wojtowycz, Peter, Baltimore, Md.
20.00 ");?Y*“" k5°Ph'°' Latrobe, "‘1- Canod 30.00 Malinowsky, Sophia, Hyattsville, Md.
20.00 Filipchock, Ann, Regina, Sask., Canoda 30.00 Teslenko, Teklia, Charlotte Hall, Md.
15.00 Anonymous, Berwick, Pa.

25.00 Cizdyn, Family, Baltimore, Md.

25.00 Diachok, Theodosius & Stephania, Mt. Rainier, Md.
25.00 Fedack, John & Ruth, Rockville, Md.

25.00 Kondrat, Stanistaw & Paulina, Mt. Rainier, Md.
25.00 Kryworuk, Mykola & Nadja

25.00 Kuichycki, Zenovia, Arlington, Va.

25.00 Keyes, Julia, Adelphi, Md.

25.00 Slota, Stefan & Maria, College Park, Md.

15 00 (total) Burke, Thomas F., Springfield, Ma.
10.00 Bedak, Joan, Youngstown, Oh.
10.00 Budyk, Williom, Winnipeg, Man., Canada
10.00 Zacharchuk, Maria, Baltimore, Md.
5.00 (total) Sakman, Olga, Johnstown, Pa.

! A - : 25.00 Vitkovifsky, thor & Tamara, Silver Spring, Md.
§t. Thomas Mission, Atlante, Ga. visited by campaign director 25.00 Yaremko, Jerry & Nadia, Burlonsville, Md.
$ 1,00000  Andreadis, Nicholas & Irene Hajduk, George & Geraldine Hallock, Ronald & Elaine 20.00 Melech, Jaroslaw & Daria and Family, Hyattsville, Md.
o P - . 20.00 Romaniuk Family, Mt. Rainier, Md.
306.75 St. Thomas Mission & Ukrainian Georgia Community
300.00 . Ferro, Jacob & Michelle Sgier, Gerald & Anna 15.00 Kohan, Stefan & Ewa, Wheaton, Md.
: ’ ’ 10.00 Baczynsky, Wira, Olney, Md.
10.00 Czan, Wasyl 6. Evu. Hyeﬁsv-llel Md
In Memory of De d Babcha Anna Sywulak, Melrose, Park, Pa. 10.00 Kich ia, Va,
Ty of Dep Y - Park, Pa. 10,00 Soroka, Demko & Sophie, Hyattsville, Md.
$500.00 Seventeen Grandchildren 10.00 Yaworska, Cotherine, Greenbelt, Md.

5.00 Vitkovitsky, Irene

In Memory of Departed Joan Fufla Brown, Annapolis, Md. i
20.00 Hans, Jobn & Nancy, Crofton, Md. tn Memory of Andrew B. Keyes, Adelphi, Md.
10.00 Brown, William, Annopelt, Md 3.00 Rose, Edward & Margaret-Mary, Washington, D.C.

in Memory of Departed | Kun , Elmont, N. Y

25.00 Kosciw, Michael & Elizabeth, Arlington, Va. ) (Continued on page 16)
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™ PREVIEW OF EVENTS
August 26 Sanko. Fall classes begin Wednes-
day, August 31. For information call
CHICAGO: The Ukrainian Institute  (216) 397-4371.
of Modern Art together with the
Ukrainian National Women'’s League  September 1
of America, Branch 84 invites the
public to attend a lecture by Dr. YONKERS, N.Y.: Registration of
Wolodymyr Mokry, professor at the new students for the 1988/89 school
Jageillonian University in Krakow, year at St. Michael’s Ukrainian
Poland, on the topic: “Rusyny, Catholic Church, is being accepted
Lemky — Ukrainians and Ukrainian no later than September 1, 1988.
Culture in Polish Scholarship and Parents of new students from age
Publicism after 1980.” The lecture 4 are requested to call Olga
will begin at 7:30 p.m. For informa- Rudyk, (914) 245-1366. Classes are
tion call, (312) 227-5522. held on Saturday mornings during
the school year.
August 27 September 2-4
WILDWOOD CREST, N.J.: Plast- . -
Spartanky are sponsoring the third SAN D]lEGO, Calif.: Ukrainian
annual Mixed Triples Volleyball Festival '88 begins Friday 7p.m. with
Tournament on the beach (infrontof @ Welcome vatra (bonfire) at Crown
the Pan Am building). Registration ~Point Shores. Registration for the
is $20.00 per team. For more infor- festival will begin at 9 a.m. on
mation contact Lesia Kozicky, (914) ~Saturday at the House of Ukraine.
969-4200 (9 a.m. to 5 p.m.), (914) Featured events include sports tour-
237-4936 (after 6 p.m.). namgms, cultural exhlbl{s Aand an
evening program headlining the
Ukrainian Dance Theatre Bulava.
August 28 Sunday begins with church services
at 9 a.m. at Our Lady of Perpetual
YONKERS, N.Y.: Weschester  gejy  Ukrainian Catholic Church:
C"‘"?‘y Department of 'lJarkF, Re- and St. Mary Our Protectress, U-
creation an.d Conserva:tlpn I €O-  krainian Orthodox Church followed
operation wuhth; Ukramlan Amer}- by more music and dance at Baiboa
can Youth Association of Yonkersis  pari and ending with a banquet and
sponsoring the Ukrainian Heritage 14} a¢ the San Diego Hilton Beach
Celebration this Sunday at Tibbets 54 Tennis Resort. For registration
Brook Park. Headlining the festivi-  forms and information write:
ties i the Kalyna dance ensemble. In  ykrainian Festival '88, 4050-47
s ival wi .
indoors to the Ukrainian Youth Porte La Paz, San Diego, Ca. 92122.
Center located at 301 Palisade Ave.
The celebration begins at | p.m. and September 4
runs until 7 p.m. For added informa- CARTERET, N.J.: The Board of
tion call (914) 285-2620. Trustees and Church Committee and
the combined organizations of the
August 31 St. Demetrius Ukrainian Orthodox
Cathedral will hold the 52nd annual
CLEVELAND: John Carroll  Ukrainian Day Celebration inthe St.
University announces a new course Demetrius Ukrainian Community
in their fall semester 1988. The Center and grounds, 691 Roosevelt
course, ML 2991-5I: Focus on U- Ave., | p.m. to midnight, The cul-
kraine: a Millennium of Christian tural program will begin at 3 p.m.
Tradition, will meet on Mondays, followed by dancing, 4-8 p.m. For
Wednesdays and Fridays 10-10:50 added information call (201) 541-
a.m. and will be taught by Dr. Helene 1530 or (201) 969-3318.
- [
e -y

At Soyuzivka

KERHONKSON, N. Y The Au-
gust 27-28 weekend at Soyuzivka
promises to be a treat for all music
lovers. The Saturday evening concert
program will feature the one-time
duet: Darka and Slavko (Darka
Konopada and Slavko Halatyn) now
joined by two new members, George
and Andrew Stasiw. Also appearing
will be pianist Maria Dolnycky.

Later that evening there will be
dancing to the sounds of the “Raging
Hutsuls.”

The music of the Lysenko Opera
Company will fill the hall of the
Veselka auditorium where the Sun-
day evening concert will be held.

All weekend long, the works of
artist Zenon Holubec will be on
display in the library of the Main
House.

Weekend of August 27-28

Darka and Slavko

For more information about pro-
grams or accommodations at this
resort of the Ukrainian National
Association, please call Soyuzivka,
(914) 626-5641. (UNA members are
entitled to a 10 percent discount.)

XMEAI

Saturday, August 27, 1988
8:00 p.m.

V.EW. Hall
3816 Pacific Ave.(at Spicer)
Wildwood, NJ

featuring
the great
music of

{ /,.1/'\

. st

| »simply the be

| 3aBABA of the

| entire year! - \
ia |

L ot |

call Marko at {S14) 693-6898

«_gxhilarating:
rock -till- Y°“'Fr°p
dance party’

oivan Semy

in Wildwood
C ...again!!

Exitz

with special guest “Four in Hand”

Master of Ceremonies: ROMAN

ukramran Monthly

e

Sign up now for the “Lip Sinc Contest™:

For Memorial of Departed tuba O. Richter
1,000.00 Giffler, Milton & Lydia, Arlington, Va.

lod: Tehweki

in Memory of

ymy ¢

100.00 Kulchycki, Lydia, Arlington, Va.

For ial of Fr. ischuk, C.SS.R., 40th

in Memory of Wasyl Dobczansky, New Haven, Ct.

250.00 Dobezansky, Jurij & Olenka, Silver Spring, Md.

20.00 Kozakewich, Mary and Daughter, Gail, Winnipeg, Manitoba

From Holy Family Parish Washington, D.C...
From 190 Parishes in United States & Canada
visited by Campaign Director
From 12 Parishes in United States not YISI'Qd
by Co Director.

From other States in U.S, and Provinces in Ca-
nada not visited by Campaign Director ......
From Spe:nnl Occasions in Holy Family Parish

D.C.

From Special Occasions in the United States

AMOUNT TO BE RECEIVED FROM MEMORIAL PLEDGES:

TOTAL OF MEMORIALS & LESSER DONA-

TIONS.
TOTAL OF CASH RECEIVED (As of Moy, 1988)

$3,588,833.76

BHNAJOK AKOICH NOMHIIKH IpPOCKHMO 3apa3

— Holy Family Parish, Washi $ 96,391.00
~— Benefactors in United States 149,189.18
— Benefactors in Canad@ ... .ot s e 4, .
y of His Death - 3/27/87) T
GENERAL TOTAL OF DISBURSEMENTS (September 14, 1975 — May 1, 1988)
Acquisition of 3-acre Shrine Site $ 308,312.31
Canstruction of Shrine Center (Phase 1) 1,939,973.45
Furnishing and Equipment of Shrine Center 168,916.41
L Construction of Upper Shrine (Phase II) 1,874,975.67
y of the P Surveys, Appraisols, Toxes, Construction Loan Fees, Lawyer, Fees, efC. .......c.coivveienenne 22,780.81
Interest on loans and onmmory Notes (13 years). 301,040.56
Memorial Fund Raising C (13 years) 90,441.21
GENI TAL
GENERAL TOTAL OF MEMORIAL FUND RAISING CAMPAIGN ERAL TO' $4,706,440.42
(September 14, 1975 — May, 1988) OUTSTANDING LOANS, AS OF MAY 1, 1988:
:‘:"""*  Lesser Totals Ukrainian National Credit Union (9%) $590,647.73
Providence Association of Ukrainian Catholics (6%). 217,585.66
249 163 $1,693,298.45 Private Loan from Parishioner (5%) 13,000.00
2185 72 1,881,504.66 Promissory Notes 3,000.00
2 o 26.273.00 TOTAL OF LOANS —.-...oroorroomr $824.233.99
Most Rev. Michael Kuchmiak, C.SS.R. Auxiliary Bishop and Pasior
58 238 148,277.00 7y Sshop
Rev. Joseph Denischuk, C.55.R: Campaign Director
13 568 63,642.00 Michael Waris, Jr. Chairman of Campaign
9 162 16,356.00 P.S. At your request we will send the latest List of Memorials. In case of error please notify us
: diatel
y.
2543 4947 $3,839,351.11 I1.C. Ha Bamy npocs6y mu npummemo Bam naitrosiwy JIucty [am'stuuxie. Ha

Hac NOBIAOMHTH.




